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Kínálat összetett gépekhez Altivar 32 frekvenciaváltók és 
Lexium 32 szervohajtások

Alkalmazási területek Normál Nyomtatás, anyagmozgatás, szállítás, áramfejlesztő gépek, csomagolás, textilipar stb.

Egyedi Teheremelés, famegmunkáló vagy fémfeldolgozó gépek stb.

Technológia típusa Érzékelő nélküli, Altivar 32 típusú frekvenciaváltók (sebességvezérlés)

Teljesítménytart. 50…60 Hz-es hálózati tápláláshoz (kW) 0,18…15

Egyfázisú 100…120 V (kW) –

Egyfázisú 200…240 V (kW) 0,18…2,2

Háromfázisú 380…480 V (kW) –

Háromfázisú 380…500 V (kW) 0,37…15

Készülék Motor fordulatszáma 0,1…599 Hz

Vezérlés típusa Aszinkronmotor Feszültség/frekvencia arányok: U/f és 5 pontos U/f 
Érzékelő nélküli fluxusvektor-vezérlési arány 
Kn2 négyzetes arány (szivattyú / ventilátor) 
Energiamegtakarítási arány 

Szinkronmotor Érzékelő nélküli szinkronmotorhoz tartozó arány

Motorérzékelő Beépített –

Opcióként áll 
rendelkezésre

–

Tranziens túlnyomaték A motor névleges nyomatékának 170…200%-a

Csúcsáram –

Funkciók száma 150

Biztonsági
funkciók

Beépített 1: STO (biztonsági nyomatékkikapcsolás)

Opcióként áll 
rendelkezésre

3: SLS (biztonsági, korlátozott fordulatszám), SDI (biztonsági forgásirány-információ), 
SS1 (1. biztonsági leállítás)

Be- és kimenetek 
száma 

Bemenetek Analóg 3

Logikai 6

Kimenetek Analóg 1: 0 - 10 V értékű feszültségként vagy 0 - 20 mA értékű áramként konfigurálható 

Logikai 1

Relékimenetek 2

Kommunikáció Beépített Modbus, CANopen

Opcióként áll rendelkezésre DeviceNet, PROFIBUS DP V1, EtherNet/IP, Modbus TCP, EtherCat (r)

Bluetooth-kapcsolat® Beépített

Opciók SoMove beállítószoftver 
Multi-Loader konfigurálóeszköz 
Grafikus kijelzőterminál 
Szűrők, fékellenállások, hálózati fojtók

Szabványok és tanúsítványok IEC 61800-5-1, IEC 61800-3 (1-es és 2-es környezet, C2 kategória), UL 508C, 
EN 954-1 3-as kategória, ISO/EN 13849-1/- 2 3-as kategória (PL d), 
IEC 61508 (1. és 2. rész) SIL 2 szint, EN 50495E szabványtervezet 

e, UL, CSA, C-Tick, NOM, GOST

Rendelési számok ATV 32

Oldal 12.

r 2010. harmadik negyedévében lesz kapható
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Nyomtatás, anyagmozgatás, szállítás, csomagolás, textil, stb.

Különböző vágógépek, forgókéses alkalmazások, csévélési alkalmazások, jelölés gravírozás gépei, mozgás közben történő munkavégzés (pl. szállítás 
közben történő csomagolás), stb. 

Lexium 32 szervohajtások enkóder-visszacsatolással (pozícióvezérlés)

   

BMH
szervomotor

BSH
szervomotor     

BMH 
szervomotor 

BSH
szervomotor   

BMH
szervomotor 

BSH
szervomotor 

0,15…7

0,15…0,8

0,3…1,6

0,4…7

–

Névleges fordulatszám:
 b BMH szervomotorok: folyamatos álló helyzetű nyomaték 1,2…84 Nm és névleges fordulatszám 1200…6000 ford/perc
 b BSH szervomotorok: folyamatos álló helyzetű nyomaték 0,5…33,4 Nm és névleges fordulatszám 2500…6000 ford/perc

–

Szinkronmotor enkóder-visszacsatolással BMH és BSH szervomotorokhoz

SinCos Hiperface® enkóder

– Resolver enkóder
Analóg enkóder (motor és berendezés)
Digitális enkóder (csak motor)

–

Tranziens áram, a névleges áramérték akár 4-szerese 1mp ideig

–

1: STO (Safe Torque Off)

4: SLS (Safe Limited Speed), SS1 (Safe Stop 1), SS2 (Safe Stop 2), SOS (Safe Operating Stop)

2 – –

6 4 (ebből egy pozícióérzékelő bemenetnek 
használható)

6 (ebből kettő pozícióérzékelő bemenetnek 
használható)

– – –

5 2 3

– – –

Modbus Modbus, CANopen, CANmotion Modbus

– – CANopen, CANmotion, DeviceNet, EtherNet/IP, 
PROFIBUS DP V1, EtherCat (r)

Opcióként érhető el Opcióként érhető el Opcióként érhető el

SoMove beüzemelő szoftver
Multi-Loader konfiguráló eszköz
Grafikus kijelző
Szűrők, fékellenállások, vonali fojtók

IEC 61800-5-1, IEC 61800-3 (1. és 2. környezet, C2 és C3 kategória), IEC 61000-4-2/4-3/4-4/4-5, ISO/EN 13849-1 (PL e), IEC 61508 SIL 3-as szint

e, UL, CSA, TÜV

LXM 32C LXM 32A LXM 32M

r 2010. 3. negyedévétől lesz rendelhető
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Ismertető Frekvenciaváltók 
Altivar 32

Ismertető
Az Altivar 32 frekvenciaátalakító 0,18 –15 kW közötti névleges teljesítményű, 
200…500 V feszültségű, háromfázisú szinkron- és aszinkronmotorokhoz 
használható. 

Azáltal, hogy a termék telepítését és használatát befolyásoló megkötéseket már a 
tervezési fázisban figyelembe vesszük, egyszerűsíteni tudjuk ipari gépekbe történő 
beépítését. A nagy teljesítményű, kompakt Altivar 32 készülék, amelyet több mint 
150 funkció jellemez, könnyen telepíthető. 

4 kW teljesítményig az Altivar 32 készülék 45 vagy 60 mm szélességű, ezáltal 
számottevő helyet takarít meg a gépcsoportban. Tervezésénél azzal is számoltak, 
hogy a készülék sűrűn beültetett vagy kis mélységű szekrényekben egymás mellé 
vagy oldalával is szerelhető legyen. 

Az Altivar 32 készülék olyan funkciókat is kínál, amelyek sajátos alkalmazások 
igényeit is kielégítik:

 b A biztonsági funkció garantálja a biztonság magas szintjét (az IEC 61508 
szabvány szerinti SIL 2 szintet), amely összehasonlítható az ISO/EN 13849-1/-2 
szabvány szerinti „d” (PL d) teljesítményszinttel. 

 b Az ATV Logic funkciója egyszerű vezérlőrendszeri funkciókat kínál (logikai, 
aritmetikai műveletek, komparátorok stb.). 

Különféle, opcióként rendelkezésre álló kommunikációs kártyáival az Altivar 32 
készülék tökéletesen illeszkedik a főbb vezérlőrendszer-architektúrákba.

Az Altivar 32 készülék a háromfázisú aszinkronmotorokhoz különféle motorvezérlési 
profilokat tartalmaz. Jellemzője még állandó mágnesű szinkronmotorokhoz a 
különleges vezérlőprofil.  Mivel kompakt felépítésűek és igen energiahatékonyak, 
ezek a motorok szállítóalkalmazásokhoz különösen alkalmasak.

Egyszerűsített telepítés és használat
Megoldási példák a telepítés és a használat egyszerűsítésére:

 b Kompatibilitás az Altivar 32 frekvenciaváltók és a Lexium 32 szervohajtások 
valamennyi párbeszéd- és konfigurálóeszközével (SoMove telepítőszoftver, 
SoMove Mobile szoftver mobiltelefonokhoz, távoli kijelzőterminálok, valamint a 
Simple Loader és Multi-Loader konfigurálóeszközök). 

 b Beépített Bluetooth®-kapcsolat.
 b Könnyen beilleszthető, kazettaformájú kommunikációs kártyák. 
 b Optimalizált kínálat a CANopen gépi buszra történő csatlakozáshoz. 
 b Géptől függő, különböző szerelési lehetőségek (függőleges, vízszintes, a 

vezérlőmodul eltolásának lehetőségével, amikor a készüléket az oldalára szerelik fel 
(a mélységgel való takarékosság céljából), egymás mellé). 

 b Gyorscsatlakozás a TeSys GV2 L típusú mágneses megszakítóhoz (amely 
számos TeSys-tartozékkal szerelhető fel). 

 b Felcímkézett kivezetések.
 b Összhang a Lexium 32 szervohajtásokkal, aszinkron- és szinkronmotort 

tartalmazó vezérlési alkalmazásokban (közös eszközök és lehetőségek, ugyanolyan 
alak és méretek stb.).

Az Altivar 32 készülék az OEM-ek szoftvermegoldásával, a SoMachine programmal 
is kompatibilis. A megoldás egy teljes gép fejlesztéséhez, konfigurálásához és 
telepítéséhez felhasználható, egyetlen szoftverkörnyezetben.

Alkalmazások
Az Altivar 32 készülék olyan funkciókat tartalmaz, amelyek a legtöbb megszokott 
alkalmazás számára megfelelőek, beleértve:

 b az anyagmozgatást (kis méretű szállítószalagok, emelők stb.), 
 b a csomagolást és a csomagológépeket (kis zsákológépek, címkézőgépek stb.), 
 b a speciális gépeket (keverők, dagasztók, szállítógépek, textilipari gépek stb.), 
 b szivattyúkat, kompresszorokat, ventilátorokat, 
 b a teheremelést, 
 b fafeldolgozó gépsorokat (fűrészek, fűrészfogterpesztők, gyalugépek stb.), 
 b a fémfeldolgozást (hajlítóprések, hegesztőgépek, vágógépek stb.).

(1) Lásd a „Lexium 32 motion control” című angol nyelvű katalógust.

Szállítóalkalmazás

P
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Példa hat egymás mellé szerelt, 
45 mm széles készülékre

P
F

0
9
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270 mm

Összhang az Altivar 32 készülék és 
a Lexium 32 szervóhajtás között (1)
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Frekvenciaváltók 
Altivar 32

Ismertető (folytatás)

Fő funkciók (1)
Az Altivar 32 készülék hat logikai bemenettel, három analóg bemenettel, egy 
logikai/analóg kimenettel és két relékimenettel rendelkezik.

Alkalmazási funkciók
Az Altivar 32 készülék kezeléshez 150 funkciót tartalmaz, nevezetesen:

 b Konfigurációkat: szokásos vagy tetszés szerint alakítható. 
 b Beállításokat: gyári vagy OEM. 
 b Alkalmazástól függő funkciókat (szállítás, vágás, emelés stb.). 
 b A szervovezérlés optimalizálásához szükséges, beállítható kapcsolási 

frekvenciát (beállított motoráram, csökkentett motorzaj és hőmérséklet-emelkedés 
stb.). 

 b Különféle ember-gép interfészeket (HMI) és párbeszéd- vagy 
konfigurálóeszközöket. 

 b Menüparaméterek beállítását, a „My Menu” funkció segítségével, hogy az 
alkalmazásnak megfelelő ember-gép interfészt (HMI) nyerjenek. 

 b Az alkalmazás és a hajtás szoftverének fel- és letöltését, a tápfeszültség 
bekapcsolt vagy kikapcsolt állapotában. 

Biztonsági funkciók
Az Altivar 32 készülék szoftvere három biztonsági funkciót tartalmaz, amelyek 
közreműködnek annak biztosításában, hogy a gépek teljesítsék a biztonsági 
követelményeket, akár a Preventa biztonsági modullal (2) együtt használják azokat, 
akár nem:

 b STO: biztonsági nyomatékkikapcsolás,
 b SLS: biztonságosan korlátozott fordulatszám,
 b SS1: 1. kategóriájú biztonsági leállítás.

Ezeket a biztonsági funkciókat a SoMove beállítószoftver útján konfigurálják (lásd a 
28. oldalt).

Megjegyzés: a biztonsági funkciók beállításához lásd a „Safety Integrated function” 
kézikönyvet, amely weboldalunkon, a www.schneider-electric.hu címen hozzáférhető.

ATV Logic
Az ATV Logic beépített vezérlőrendszer-funkciók egyszerű műveletek elvégzésére 
használhatók anélkül, hogy további eszközöket igénybe kellene venni. 
Az ATV Logic a SoMove beállítószoftver segítségével programozható (lásd a 28. 
oldalt), és a következő funkciókhoz biztosít hozzáférést:

 b Aritmetikai műveletek, logikai operátorok, számlálók, időzítők stb.,
 b Akár 50 funkció programozása automatizált, sorrendi művelettel,
 b Hozzáférés a készülék belső változóihoz.

Motorvezérlési profilok aszinkron- és szinkronmotorokhoz
A készülék különböző motorvezérlési profilokkal rendelkezik:

 b Aszinkronmotorokhoz:
 v Két feszültség/frekvencia aránnyal: U/f és 5 pontos U/f,
 v Érzékelő nélküli fluxusvektor-vezérlési aránnyal,
 v Kn2 négyzetes aránnyal (szivattyú / ventilátor),
 v Energiamegtakarítási aránnyal.
 b Szinkronmotorokhoz: állandó mágnesű motorvezérlési profillal.

Felhasználási példák (funkciók/alkalmazások)
Funkciók Alkalmazások

Anyagmozgatás Szállítás Csomagolás Faipari gépek Fémfeldolgozás

Biztonsági funkciók

Kommunikációs buszok és hálózatok

Gyors válaszidő

Vezérlési profil szinkronmotorokhoz

Alkalmazásfüggő funkciók

Jellemző felhasználás Nem alkalmazható

(1) A felsorolás nem teljes, tekintse meg weboldalunkat a „www.schneider-electric.hu” címen. 
(2) Lásd a „Safety functions and solutions using Preventa” című katalógust.

Példa a biztonsági funkciók használatát 
igénylő alkalmazásra
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Példa az ATV Logic vezérlőt igénylő 
alkalmazásra

P
F

6
0
0
3
6
7



8

A kínálat
Az Altivar 32 frekvenciaváltók választéka a motorteljesítmények 0,18 kW - 15 kW 
közötti tartományát fogja át, kétféle tápellátással:

 b 200 V…240 V egyfázisú, 0,18 kW – 2,2 kW (ATV 32HpppM2),
 b 380 V…500 V háromfázisú, 0,37 kW – 15 kW (ATV 32HpppN4).

A helytakarékosság érdekében több készülék szerelhető egymás mellé.

Az Altivar 32 készülék alapértelmezésként beépítve tartalmazza a Modbus és a 
CANopen kommunikációs protokollokat. Ezek a készülék előoldalán lévő, RJ45 
típusú csatlakozón keresztül érhetők el. Az Altivar 32 készülék és a CANopen gépi 
busz összekapcsolásának egyszerűsítéséhez három, külön e célt szolgáló kártya 
kapható, különböző csatlakozókkal:

 b CANopen felfűzött kártya, két RJ 45 típusú csatlakozóval, 
 b CANopen kártya 9 pólusú SUB-D csatlakozóval, 
 b CANopen kártya 5 pólusú sorkapoccsal.

Lásd a 24. és a 25. oldalt.

Az alapértelmezésként elérhető Modbus és CANopen protokollokon kívül az Altivar 
32 készülék a fontosabb ipari kommunikációs buszokhoz és hálózatokhoz is 
csatlakoztatható, ha az opcióként rendelkezésre álló kommunikációs kártyák 
valamelyikével bővítik: 

 b Modbus/TCP - Ethernet/IP soros kapcsolat,
 b PROFIBUS DP V1, DeviceNet,
 b EtherCAT (r).

Lásd a 22. oldalt.

Elektromágneses összeférhetőség (EMC)
Az ATV 32HpppM2 és ATV 32HpppN4 készülékekbe beépített EMC-szűrők, 
valamint az EMC-követelményeknek való megfelelés egyszerűsíti a telepítést, és 
igen gazdaságos eszközt nyújt annak biztosítására, hogy az eszközök teljesítsék a 
CE-jelölés elnyeréséhez szükséges követelményeket. 
Ez lehetővé teszi az IEC 61800-3 szabvány C2 kategóriájának való megfelelést, 
legfeljebb 10 m hosszúságú motorkábel esetén. 
Ez a szűrő átkötés által lekapcsolható. 

A szűrők opcióként szerezhetők be, és maguk a felhasználók telepíthetik azokat, 
az Altivar 32 készülék kibocsátási szintjének csökkentésére. 
Ezek lényegében megengedik a legfeljebb 50 m hosszúságú motorkábelek hasz-
nálatát. 

Lásd a 20. oldalt. 

Külső tartozékok és opciók
Az Altivar 32 készülékekhez külső tartozékok és opciók használhatók: 
A külső tartozékok és opciók a készülék névleges teljesítményétől függően állnak 
rendelkezésre.

Tartozékok

 b Tartóelem a GV2/ATV 32 típusú megszakító közvetlen felszereléséhez (lásd a 32. 
oldalt). 

 b Illesztőelem a vezérlőmodul 90°-os elforgatással történő felszereléséhez, amikor 
teljesítménymodult oldalával szerelik fel, hogy a vezérlőmodul látható és 
hozzáférhető maradjon. 

 b Felfűző vezetékkészlet a DC-busz felfűzött csatlakoztatásához. Lásd a 13. oldalt.

Külső opciók

 b Fékellenállások,
 b Hálózati fojtók,
 b Motorfojtók,
 b Kiegészítő EMC-szűrők.

Lásd a 17-21. oldalt.

Ismertető (folytatás) Frekvenciaváltók 
Altivar 32

ATV 32H018M2...H075M2
ATV 32H037N4...HU15N4

ATV 32HU11M2...HU22M2
ATV 32HU22N4...HU40N4

r 2010. harmadik negyedévében lesz kapható

GV2/ATV 32 közvetlen 
felszerelése

Sorkapcson keresztül csatlakozó 
CANopen kommunikációs kártya

CANopen kommunikációs kártya 
RJ45 típusú csatlakozókkal 

CANopen kommunikációs kártya 
SUB-D típusú csatlakozóval
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A kínálat (folytatás)
A párbeszéd és a konfigurálás eszközei
Ember-gép interfész

Az 1 négyszámjegyű kijelzőn látható a készülék állapota, a hibák és a 
paraméterértékek.
A 2 navigációs gomb a menükben történő navigálásra, értékek módosítására és a 
helyi üzemmódban a motor fordulatszámának megváltoztatására használható.

HMI-terminálok

Az Altivar 32 készülék az opcionális tartozékként kapható 4 távoli kijelzőterminálra 
vagy 3 távoli grafikus terminálra csatlakoztatható. 
A távoli terminál IP 54 vagy IP 65 védettségű szekrényajtóra is felszerelhető. 
Ugyanazokhoz a funkciókhoz biztosít hozzáférést, mint az ember-gép interfész. 
A távoli kijelzőterminál a felhasználó nyelvén megjelenítő, szöveges kijelzőjével 
felhasználóbarát interfészt biztosít a konfiguráláshoz, a hibakereséshez és a 
karbantartáshoz. 
Szintén felszerelhető IP 54 vagy IP 65 védettségű szekrényajtóra. 
Lásd a 14. oldalt.

SoMove beállítószoftver

A SoMove beállítószoftver az Altivar 32 készülék konfigurálásához, beállításához 
és hibaelhárításához használható (az oszcilloszkóp funkció segítségével), valamint 
karbantartásához is ugyanúgy, mint az összes többi Schneider Electric frekven-
ciaváltó és motorindító esetében.
Közvetlen vagy Bluetooth® vezeték nélküli kapcsolattal is használható.
Lásd a 28. oldalt.

SoMove Mobile szoftver mobiltelefonhoz

A SoMove Mobile szoftver a készülék paramétereinek Bluetooth® vezeték nélküli 
kapcsolat segítségével, mobiltelefonról történő szerkesztésére szolgál. 
Konfigurációk mentésére is használható. A konfigurációk Bluetooth® vezeték 
nélküli kapcsolattal számítógépről importálhatók vagy arra exportálhatók. 
Lásd a 16. oldalt.

Simple Loader és Multi-Loader konfigurálóeszközök

A 6 Simple Loader konfigurálóeszköz lehetővé teszi, hogy egy bekapcsolt állapotú 
készülék konfigurációját átmásolja egy másik bekapcsolt állapotú készülékre. 
Az 5 Multi-Loader eszköz lehetővé teszi, hogy a számítógépről vagy készülékből 
származó konfigurációt átmásolják egy másik készülékre, ehhez a készülékeknek 
nem kell bekapcsolva lenniük. 
Lásd a 16. oldalt.

Leírás
1 - 6: lásd az előző, „A párbeszéd és a konfigurálás eszközei” című részt.
1  Tápcsatlakozók 
2  Védőborítás, zárt állapotban a 7 tápcsatlakozókhoz való hozzáférés 

megakadályozására
3  RJ 45 kommunikációs port, a beépített protokollokhoz való hozzáféréshez: 

Modbus soros kapcsolat és CANopen gépi busz
4  Védőborítás a vezérlőkivezetésekhez való hozzáféréshez (kapcsolási rajzot 

ábrázoló címkével)
5  Levehető, nagy teljesítményű sorkapocs a motor csatlakoztatásához (lehetővé 

teszi a csatlakozási memória megőrzését a karbantartási műveletek során)
6  EMC-szerelőlemez (a motor 11 nagy teljesítményű sorkapcsának szerves része). 

Ezt a lemezt kábeltartóval szállítják, amely szükség esetén felerősíthető.

Ismertető (folytatás) Frekvenciaváltók 
Altivar 32

1
2

3

4

5

6

11

9

8

10

12

7
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Ismertető (folytatás) Frekvenciaváltók 
Altivar 32

Beépített biztonsági funkciók  (1)

Az Altivar 32 készülék három biztonsági funkciót tartalmaz:
 b STO: biztonsági nyomatékkikapcsolás,
 b SLS: biztonságosan korlátozott fordulatszám,
 b SS1: 1. kategóriájú biztonsági leállítás.

E három funkciót a következő szabvány szerint tanúsították: IEC 61800-5-2 1. 
kiadás „Szabályozható fordulatszámú villamos hajtásrendszerek. 5-2. rész: 
Biztonsági követelmények. Funkcionális biztonság”.

Ez a beépítés lehetővé teszi, hogy: 
 b Egyszerűsítsék az olyan gépek beállítását, amelyek összetett biztonsági eszközt 

igényelnek, 
 b Javítsák a teljesítményt a karbantartás során a gép vagy a gépcsoport leállási 

idejének lerövidítésével és mindenfajta elvégzett munka biztonságának növelésével.

Megjegyzés: néhány alkalmazás megkívánhatja a külső Preventa biztonsági modulokkal történő 
bővítést (2).

Biztonsági nyomatékkikapcsolás (STO) biztonsági funkció (1)

A beépített STO biztonsági funkció a motor szabadkifutásos leállítását idézi elő a 
motortengelyre ható nyomaték kiküszöbölésével.

Biztonságosan korlátozott fordulatszám (SLS) biztonsági funkció (1)

A beépített SLS biztonsági funkció lelassítja, majd előre meghatározott frekvencián 
tartja a motort. Ha ezt az előre meghatározott frekvenciát nem lehet egy bizonyos 
érték felett tartani, például hajtó teher esetében, az STO-funkció kapcsolódik be.

1. kategóriájú biztonsági leállítás (SS1) biztonsági funkció (1)

A beépített SS1 biztonsági funkció 1. kategóriájú biztonsági leállítást idéz elő. Ez a 
leállítás a következő sorrendben történik:

 b A motort egy előre meghatározott lassítási meredekség szerint leállítják. 
 b Ellenőrzik, hogy a motor leállt-e, illetve hogy a frekvenciát elérték-e. 
 b Bekapcsolják az STO-funkciót.

A beépített biztonsági funkciók beállítása (1)

Az Altivar 32 készülékben a beépített biztonsági funkciók beállítása nem kíván meg 
sem opciót, sem külön tartozékot. 
A funkciókat közvetlenül a készülék logikai bemeneteire csatlakoztatják, és a 
SoMove beállítószoftver segítségével konfigurálják (lásd a 28. oldalt).

(1) Lásd a „Safety Integrated function” kézikönyvet, amely weboldalunkon, a www.schneider-
electric.hu címen hozzáférhető.
(2) Lásd a „Safety functions and solutions using Preventa” című katalógust.

f (Hz)

t (s)0

Névleges 
frekvencia

Leállítás szabadkifutással

STO bekapcsolása 
(nulla nyomaték)

Az STO biztonsági funkció bekapcsolása

f (Hz)

t (s)0

Névleges 
frekvencia

Biztonsági leállítás az 
előre meghatározott 
meredekség szerint

Az SS1 
bekapcsolása

STO bekapcsolása 
(nulla nyomaték)

Az SS1 biztonsági funkció bekapcsolása

f (Hz)

t (s)0

Névleges 
frekvencia

Tartás az előre 
meghatározott 
frekvencián

Az SLS 
bekapcsolása

Leállítás 
szabadkifutással

Az STO bekapcsolása 
(nulla nyomaték), az 
előre meghatározott 
frekvencia túllépése 
esetén

Előre 
meghatá-
rozott 
frekvencia

f max.

Az SLS biztonsági funkció bekapcsolása 
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Ismertető (folytatás) Frekvenciaváltók 
Altivar 32

Szabványok és tanúsítványok (1)

Az Altivar 32 készülékeket úgy fejlesztették ki, hogy megfeleljenek a legszigorúbb 
nemzetközi szabványoknak és az ipari villamos vezérlőkészülékekkel kapcsolatos 
ajánlásoknak (IEC), nevezetesen:

 b IEC 61800-5-1,
 b IEC 61800-3:
 v EMC-zavartűrés: IEC 61800-3, 1-es és 2-es környezet,
 b Vezetett és sugárzott EMC-kibocsátások: IEC 61800-3, C2 kategória,
 b ISO/EN 13849-1/-2, 3-as kategória (PL d),
 b IEC 61508 (1. és 2. rész).

Az Altivar 32 készülékek tanúsításai:
 b UL 508c,
 b CSA,
 b NOM,
 b GOST,
 b C-Tick.

Ezeket a Kisfeszültségű berendezésekről szóló európai irányelv (2006/95/EK) és az 
EMC-irányelv (2004/108/EK) szerint CE-jelöléssel látták el. A készülékek 
megfelelnek a környezetvédelmi irányelveknek (RoHS) is.

(1) A tanúsítások és jellemzők teljes felsorolása hozzáférhető weboldalunkon, a www.
schneider-electric.hu címen.
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Rendelési számok Frekvenciaváltók 
Altivar 32
Készülékek 

Készülékek (frekvenciatartomány 0,1–599 Hz)
Motor Táphálózat Altivar 32
Adattáblán 
feltüntetett 
teljesítmény  

Hálózati 
áram 
legfeljebb 
(1), (2)

Látszóla-
gos 
teljesít-
mény

Várható 
vonali 
legfeljebb 
Isc (3)

Legna-
gyobb 
folyama-
tos 
kimeneti 
áram  (In) 
(4)

Legna-
gyobb 
tranziens 
áram 
60 s-ig

Leadott 
teljesít-
mény a 
legna-
gyobb 
kimeneti 
áramnál 
(In) (4)

Rendelési szám Tömeg

U1-nél U2-nél U2-nél U2-nél

kW HP A A kVA kA A A W kg

Egyfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz, beépített EMC-szűrővel (2) (5) (6)

0,18 1/4 3,4 2,8 0,7 1 1,5 2,3 25 ATV 32H018M2 2,400

0,37 1/2 6 5 1,2 1 3,3 5 38 ATV 32H037M2 2,400

0,55 3/4 7,9 6,7 1,6 1 3,7 5,6 42 ATV 32H055M2 2,400

0,75 1 10,1 8,5 2 1 4,8 7,2 51 ATV 32H075M2 2,400

1,1 11/2 13,6 11,5 2,8 1 6,9 10,4 64 ATV 32HU11M2 2,900

1,5 2 17,6 14,8 3,6 1 8 12 81 ATV 32HU15M2 2,900

2,2 3 23,9 20,1 4,8 1 11 16,5 102 ATV 32HU22M2 2,900

Háromfázisú tápfeszültség: 380…500 V 50/60 Hz, beépített EMC-szűrővel (2) (5) (6)

0,37 1/2 2,1 1,6 1,4 5 1,5 2,3 27 ATV 32H037N4 2,500

0,55 3/4 2,8 2,2 1,9 5 1,9 2,9 31 ATV 32H055N4 2,500

0,75 1 3,6 2,7 2,3 5 2,3 3,5 37 ATV 32H075N4 2,500

1,1 11/2 5 3,8 3,3 5 3 4,5 50 ATV 32HU11N4 2,500

1,5 2 6,5 4,9 4,2 5 4,1 6,2 63 ATV 32HU15N4 2,500

2,2 3 8,7 6,6 5,7 5 5,5 8,3 78 ATV 32HU22N4 3,000

3 – 11,1 8,4 7,3 5 7,1 10,7 100 ATV 32HU30N4 3,000

4 5 13,7 10,5 9,1 5 9,5 14,3 125 ATV 32HU40N4 3,000

5,5 71/2 20,7 14,5 17,9 22 14,3 21,5 233 ATV 32HU55N4 7,500

7,5 10 26,5 18,7 22,9 22 17 25,5 263 ATV 32HU75N4 7,500

11 15 36,6 25,6 31,7 22 27,7 41,6 403 ATV 32HD11N4 8,700

15 20 47,3 33,3 41 22 33 49,5 480 ATV 32HD15N4 8,800

Méretek (teljes)

Készülékek Szé. x Ma. x Mé.

Felszerelt EMC-lemezzel Fel nem szerelt EMC-lemezzel

mm mm

ATV 32H018M2...H075M2, ATV 32H037N4...HU15N4 45 x 317 x 245 – (6)

ATV 32HU11M2...HU22M2, ATV 32HU22N4...HU40N4 60 x 317 x 245 – (6)

ATV 32HU55N4, HU75N4 150 x 308 x 232 150 x 232 x 232

ATV 32HD11N4, HD15N4 180 x 404 x 232 180 x 330 x 232

(1) Jellemző érték négypólusú motor és legfeljebb 4 kHz kapcsolási frekvencia esetén, hálózati fojtó nélkül, a legnagyobb várható 
hálózati Isc-hez (3).
(2) Névleges tápfeszültség, legalább U1, legfeljebb U2: 200 (U1)…240 V (U2), 380 (U1)…500 V (U2).
(3) Ha a hálózati Isc értéke nagyobb, mint a táblázatban lévő értékek, alkalmazzon hálózati fojtót (lásd a 18. oldalt).
(4) Ezek az értékek 4 kHz-es névleges kapcsolási frekvenciára és folyamatos működtetésre vonatkoznak. 
A kapcsolási frekvencia 2–16 kHz között állítható. 4 kHz felett csökkentse a készülék névleges áramát.  A névleges motoráram nem 
haladhatja meg ezt az értéket.  A csökkentési görbéket lásd weboldalunkon, a www.schneider-electric.hu címen.
(5) C2 osztályú, beépített EMC-szűrővel szállított készülékek. Ez a szűrő leválasztható.
(6) A csatlakozás megfelel az EMC-szabványoknak:
- az ATV 32HpppM2, ATV 32H037N4.. HU40N4 készülékeket EMC-lemezzel szállítják. 
Ez a motor nagy teljesítményű sorkapcsának szerves része, e két alkatrész nem választható szét. 
- az ATV 32HU55N4…HD15N4 készülékeket EMC-lemezzel szállítják, amelyet a vevőnek kell felszerelnie. 

 

ATV 32HU11M2...HU22M2
ATV 32HU22N4...HU40N4
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ATV 32HU55N4, HU75N4 
Fel nem szerelt EMC-
lemezzel

P
F

0
9
5
1
0
5

P
F

0
9
5
1
0
3

ATV 32H018M2...H075M2
ATV 32H037N4...HU15N4

ATV 32HD11N4, HD15N4 
Fel nem szerelt EMC-
lemezzel

P
F

0
9
5
1
0
6



13

Rendelési számok (folytatás) Frekvenciaváltók 
Altivar 32
Tartozékok, dokumentáció

Tartozékok 
Alkatrészek a GV2 típusú megszakító közvetlen felszereléséhez az ATV 32 készülékre
Leírás Készülék Megvásá-

rolható 
kiszerelés

Egység rendelési 
száma

Tömeg
kg

Tartóelem a GV2/ATV 32 közvetlen felszereléséhez
Mechanikus tartóelem a GV2 megszakító rögzítésére, 
amikor azt közvetlenül az ATV 32 készülékre szerelik fel. 
A villamos csatlakozás GV2 AF4 típusú összekötőt 
igényel, amelyet külön kell megrendelni.

ATV 32HpppM2
ATV 32H037N4…HU40N4

10 VW3 A9 921 0,075

Erősáramú összekötő
Villamos kapcsolatot biztosít a GV2 megszakító és az 
ATV 32 készülék között, amikor a GV2/ATV 32 
közvetlenül szerelt. 
A közvetlen felszerelés VW3 A9 921 típusú tartóelemet 
igényel, amelyet külön kell megrendelni.

ATV 32HpppM2
ATV 32H037N4…HU40N4

10 GV2 AF4 0,016

A vezérlőmodul 90°-ban történő felszerelése
Leírás Készülék Rendelési szám Tömeg

kg

Illesztőelem a vezérlőmodul 90°-ban történő 
felszereléséhez
Ezt a teljesítménymodul oldalára történő felszereléséhez 
használják, hogy a vezérlőmodul látható és hozzáférhető 
maradjon.

ATV 32HpppM2
ATV 32H037N4…HU40N4

VW3 A9 920 0,125

A DC-busz felfűzött csatlakoztatása (1)

A DC-buszt a következő esetekben csatlakoztatják felfűzött módon:
 b Váltakozó feszültségről táplált készülékeknél, amelyek a DC-buszra párhuzamosan csatlakoznak, hogy 

kiegyenlítsék a készülékek közötti terheléseket a fékezési fázisok folyamán. Ezt a fékellenállásokon felül 
használják (lásd a 17. oldalt)

 b Kizárólag a DC-buszról táplált készülékeknél

Ehhez a következőkben felsorolt vezetékkészletek szükségesek: 

Leírás Használat Hossz Rendelési szám Tömeg

Készüléktől Készülékig m kg

Vezetékkész-
letek a 
DC-busz 
felfűzéséhez 
(1)

2 db 
csatlakozóval 
szerelve 

ATV 32HpppM2

ATV 32H037N4…
HU40N4

ATV 32HpppM2

ATV 32H037N4…
HU40N4

0,18 VW3 M7 101 R01 –

Egy 
csatlakozóval 
szerelve, másik 
végen szabad 
vezetékekkel

ATV 32H037N4…
HU40N4

ATV 32HU55N4…
HD15N4

1,5 VW3 M7 102 R15 –

2 db 
csatlakozóval 
szerelve

ATV 32HpppM2
ATV 32HpppN4

LEX 32ppppM2 (2)
LEX 32ppppN4 (2)

0,65 VW3 M7 101 R06 –

Dokumentáció
Leírás Rendelési szám Tömeg

kg

A „Motion & Drive kínálat” DVD-ROM tartalma (3):
 b Műszaki dokumentáció (programozási kézikönyvek, telepítési kézikönyvek, gyorsreferencia-

útmutatók),
 b Katalógusok,
 b Brosúrák.

VW3 A8 200 0,100

(1) Amennyiben a DC-buszon több eszközt is telepítenek, különleges körültekintésre van szükség, lásd a telepítési kézikönyvet, 
amely weboldalunkon, a www.schneider-electric.hu címen hozzáférhető. 
(2) Lexium 32 mozgásvezérlési kínálat.  Lásd a 4. oldalt, valamint „Lexium 32 motion control” című katalógusunkat. 
(3) A DVD-ROM tartalma weboldalunkon, a www.schneider-electric.hu címen is elérhető. 

Felfűző DC-busz 
vezetékkészlettel 
csatlakoztatott 
ATV 32HpppM2 készülék
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ATV 32HU15N4 90°-ban 
felszerelt vezérlőmodullal 
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Termékismertető, 
rendelési számok

Frekvenciaváltók 
Altivar 32
Opció: párbeszédeszközök, konfigurálóeszközök

Távoli kijelzőterminál
Ez a terminál az Altivar 32 készülék ember-gép interfészének IP 54 vagy IP 65 
védettségű szekrényajtón történő távoli elhelyezésére szolgál.
A következőkre használható:

 b A készülék távolról történő vezérlésére, beállítására és konfigurálására,
 b A készülékállapot és a hibák távoli megjelenítésére,

Legmagasabb üzemi hőmérséklete 50°C.

Leírás 
1  Négyszámjegyű kijelző
2  ENT és ESC billentyűk navigáláshoz és kijelöléshez   ,  
3  Billentyűk a motor helyi vezérléséhez:

 - RUN (INDÍTÁS): elindítja a motort,
 - FWD/REV (ELŐRE/HÁTRA): megfordítja a motor forgásirányát,
 - STOP/RESET (LEÁLLÍTÁS/ALAPHELYZETBE ÁLLÍTÁS): leállítja a motort / törli 

a készülék hibáit,
4  A működési módot kiválasztó MODE (ÜZEMMÓD) billentyű.
5  Fedél a motor helyi vezérlését végző billentyűkhöz való hozzáféréshez

Rendelési számok
Elnevezés Védettség Hossz Rendelési szám Tömeg

m kg

Távoli kijelzőterminálok
Távszerelő kábelkészlet is szükséges 
(száma VW3 A1 104 Rpp)

IP 54 – VW3 A1 006 0,250

IP 65 – VW3 A1 007 0,275

Távszerelő kábelkészletek
 2 db RJ45-csatlakozóval szerelve

– 1 VW3 A1 104 R10 0,050

3 VW3 A1 104 R30 0,150

Távoli grafikus kijelzőterminál
A Schneider Electric teljes frekvenciaváltó-választékban megtalálható grafikus 
kijelzőterminál felhasználóbarát felületet nyújt a konfiguráláshoz, a hibakereséshez 
és a karbantartáshoz. Különösen alkalmas arra, hogy akár 4 db konfigurációt is 
tároljon, illetve áttöltsön más eszközre. Hordozható használat révén vagy 
szekrényajtóra felszerelve számos készülékhez is csatlakoztatható (lásd a 15. 
oldalt).

Fő funkciói a következők:
 b A grafikus képernyőn 8 sorban, összesen 24 karakterhelyen normál szöveg 

jeleníthető meg. 
 b A navigációs gomb segítségével gyorsan és egyszerűen el lehet érni a lenyíló 

menüket. 
 b Hat telepített nyelvvel szállítják, melyben a magyar is szerepel. A rendelkezésre 

álló nyelvek a Multi-Loader konfigurálóeszközzel módosíthatók (VW3 A8 121).
Legmagasabb üzemi hőmérséklete 60 °C, az IP 54 védelmi osztályba tartozik, ami 
IP 65-re növelhető, amennyiben szekrényajtóra szerelik fel.

Leírás
6  Grafikus kijelző:

 - 8 soros, soronként 24 karakteres, 240 x 160 képpontos, nagy digitális kijelző
7  Funkciógombok (az Altivar 32 készülékkel nem működnek)
8  Navigációs gomb: 

 - Forgatás ±: a következő/előző sorra lép, növeli/csökkenti az értéket,
 - Megnyomás: menti az aktuális értéket (ENT).
ESC billentyű: érték, paraméter vagy menü visszavonása, visszatérés az előző 
választáshoz

9  Billentyűk a motor helyi vezérléséhez:
 - RUN (INDÍTÁS): elindítja a motort,
 - STOP/RESET (LEÁLLÍTÁS/ALAPHELYZETBE ÁLLÍTÁS): leállítja a motort / törli 

a készülék hibáit,
 - FWD/REV (ELŐRE/HÁTRA): megfordítja a motor forgásirányát. 
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Távoli grafikus kijelzőterminál
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Termékismertető, rendelési 
számok

Frekvenciaváltók 
Altivar 32
Opció: párbeszédeszközök, konfigurálóeszközök

Távoli grafikus kijelzőterminál (folytatás)
Tartozékok a grafikus kijelzőterminál távoli felszereléséhez
Leírás Tétel-

szám
Hossz
m

Rendelési szám Tömeg
kg

Távoli grafikus kijelzőterminál
Távszerelő kábelkészlet, 
VW3 A1 104 Rppp távszerelő kábel-
készlet és VW3 A1 105 RJ45-illesztő 
szükséges 

1 – VW3 A1 101 0,180

Távszerelő kábelkészletek
2 db RJ45-csatlakozóval szerelve 
Az Altivar 71 készülék és a VW3 A1 101 
grafikus kezelőterminál távoli 
felszereléséhez.

2 1 VW3 A1 104 R10 0,050

3 VW3 A1 104 R30 0,150

5 VW3 A1 104 R50 0,250

10 VW3 A1 104 R100 0,500

RJ45 aljzat/aljzat adapter 3 – VW3 A1 105 0,010

Távszerelő készlet
Szekrényajtóra való felszereléshez
IP 54 védettségi fokozatú

4 – VW3 A1 102 0,150

Ajtó
A VW3 A1 102 szerelőkészlet védettségi 
osztályának IP 65-re történő növelésére 
használható. A VW3 A1 102 
távszerelőkészletre kell felszerelni

5 – VW3 A1 103 0,040

Kiegészítő tartozékok több készülékes összeköttetéshez
Leírás Tétel-

szám
Megvá-
sárolható 
kiszere-
lés

Egység rendelési 
száma

Tömeg
kg

Modbus-elosztódoboz  
10 db RJ45 csatlakozó és 1 db csavaros 
sorkapocs

6 – LU9 GC3 0,500

Modbus 
T-elágazó 
dobozok

Szerelt 0,3 m-es kábellel 7 – VW3 A8 306 TF03 –

Szerelt 1 m-es kábellel 7 – VW3 A8 306 TF10 –

Modbus-
vonallezáró

RJ45 
csatlakozó-
hoz

R = 120 Ω, 
C = 1 nf

8 2 VW3 A8 306 RC 0,010

Leírás Tétel-
szám

Hossz
m

Rendelési szám Tömeg
kg

Kábelek a soros Modbus kapcsolathoz
 2 db RJ45-csatlakozóval

9 0,3 VW3 A8 306 R03 0,025

1 VW3 A8 306 R10 0,060

3 VW3 A8 306 R30 0,130

Példa több készülékes összeköttetésre
Az ezen az oldalon leírt alkatrészek lehetővé teszik, hogy a grafikus kezelőterminált 
több készülékes összeköttetésen keresztül több készülékhez is csatlakoztassák. 
Ezt a kapcsolatelágaztató összeköttetést a Modbus/CANopen kommunikációs 
porton lévő RJ45 porthoz csatlakoztatják.
Lásd a szemközti példát.

A hordozható, grafikus kijelzőterminál 
hordozható használata: 1 + 2 + 3
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A grafikus terminál használata szekrényajtón: 
1 + 2 + 4 (+ 5, ha IP 65)

5

4

1

2

D
F

6
0
0
2
6
0

6

99

2 27

7 7 8

79

7

7
8

4

ATV 32

Példa több készülékes alkalmazásra
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Termékismertető, rendelési 
számok

Frekvenciaváltók 
Altivar 32
Opció: konfigurálóeszközök

SoMove Mobile szoftver mobiltelefonhoz (1)

A SoMove Mobile szoftver bármely kompatibilis mobiltelefont (1) távoli, grafikus 
kijelzőterminállá „alakít át” úgy, hogy azzal azonos szolgáltatásokat kínál fel (lásd a 
14. oldalt).
A SoMove Mobile szoftver, amely különösen alkalmas helyszíni vagy távoli 
karbantartási műveletekhez, felhasználható a konfigurációk mentésére, ezek 
feltöltésére számítógépről, letöltésére számítógépre vagy a készülékre, amely 
Bluetooth® kommunikációval rendelkezik.

A SoMove Mobile szoftver és a készülékkonfigurációs fájlok letölthetők 
weboldalunkról, a www.schneider-electric.hu címről.

Rendelési számok
Leírás Készülék Rendelési szám Tömeg

kg

SoMove Mobile szoftver mobiltelefonhoz (1)
letölthető a www.schneider-electric.hu 
weboldalról.

ATV 32Hppppp – –

SoMove beállítószoftver 
A számítógépen futó SoMove beállítószoftver a készülék konfigurációs fájljainak 
előkészítésére szolgál.

Az ismertetést, a leírást és a rendelési számokat lásd a 28. oldalon.

Simple Loader és Multi-Loader konfigurálóeszközök 
A Simple Loader konfigurálóeszköz lehetővé teszi, hogy egy bekapcsolt állapotú 
készülék konfigurációját átmásolja egy másik bekapcsolt állapotú készülékre. 
Az eszköz a készülék RJ45 csatlakozóval ellátott kommunikációs portjára 
csatlakozik. 

A Multi-Loader konfigurálóeszköz lehetővé teszi, hogy több, számítógépről vagy 
készülékből származó konfigurációt átmásoljanak és feltöltsenek egy másik 
készülékre. Ehhez az Altivar 32 készülékeknek nem kell bekapcsolva lenniük.

Rendelési számok
Leírás Rendelési szám Tömeg

kg

Simple Loader konfigurálóeszköz 
Az eszközt 2 db RJ45 csatlakozóval felszerelt 
kábellel szállítják.

ATV 32Hppppp VW3 A8 120 –

Multi-Loader konfigurálóeszköz
A következőkkel együtt szállítva:
 - 1 db kábel, 2 db RJ45-csatlakozóval szerelve, 
 - 1 db kábel, egy USB A-típusú és egy USB 
Mini-B típusú csatlakozóval felszerelve,

 - 1 db SD-memóriakártya,
 - 1 db RJ45 aljzat/aljzat adapter,
 - 4 db AA/LR6 1,5 V-os telep,
 - 1 db ütésvédő borítás,
 - 1 db hordozótáska.

ATV 32Hppppp VW3 A8 121 –

Kábelkészlet a Multi-Loader eszközhöz
A Multi-Loader eszköz és a becsomagolt 
Altivar 32 készülék összekapcsolásához. 
A készülék felőli végen nem reteszelődő, 
különleges mechanikus rögzítőszerkezettel 
ellátott RJ45-csatlakozóval, a Multi-Loader 
felőli végen RJ45-csatlakozóval szerelve.

Becsomagolt 
ATV 32Hppppp

VW3 A8 126 –

(1) A SoMove Mobile szoftver alapszintű mobiltelefont igényel. Tekintse meg weboldalunkat a 
www.schneider-electric.hu címen.

Konfigurálás mobiltelefonokhoz használható 
SoMove Mobile szoftverrel, Bluetooth® 
kapcsolaton keresztül

Becsomagolt Altivar 32 készülék konfigurálása: 
VW3 A8 121 + VW3 A8 126 kábelkészlet 

Multi-Loader 
configuration tool
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Termékismertető, rendelési 
számok

Frekvenciaváltók 
Altivar 32
Opció: fékellenállások

Ismertető
A fékellenállás lehetővé teszi az Altivar 32 készülék működését a motor álló helyzetig történő fékezése vagy 
lassítása közben azáltal, hogy a fékezési energiát hő formájában leadja. Így érhető el a legnagyobb átmeneti 
fékezőnyomaték.

A készülék névleges teljesítményétől függően kétféle ellenállás kapható:
 b Tokozott típus (IP 20 védettségű burkolattal), az EMC-szabványnak való megfelelésre tervezve, hőmérséklet 

által működtetett kapcsolóval vagy hővédelmi relével védve.
 b Tokozott típus (IP 65 védettségű burkolattal), kábellel, az ATV 32HpppM2 és ATV 32H037N4…HU75N4 típusú 

készülékekhez.

Megjegyzés: A fékellenállás optimális méretének eléréséhez az ugyanabban az alkalmazásban üzemelő Altivar 32 készülékek 
DC-buszait párhuzamosan lehet kapcsolni (lásd 13. oldalt).

Alkalmazások 

Nagy tehetetlenségű vagy teher által hajtott gépek, gyors ciklusokkal dolgozó gépek.

Rendelési számok
Készülék A csatlakoz-

tatható 
ellenállás 
legkisebb 
Ohm értéke

Ellenállá-
sérték

Átlagos elérhető 
teljesítmény 
50 °C-on (1)

A csatlakozó-
kábel hossza

Rendelési szám Tömeg

Ω Ω W m kg

IP 65 fékellenállások 
ATV 32H018M2…H075M2 40 100 25 0,75 VW3 A7 608 R07 0,410

ATV 32H037…H075N4 80 3 VW3 A7 608 R30 0,760

ATV 32HU11N4…HU22N4 54

ATV 32HU11M2, HU15M2 27 72 25 0,75 VW3 A7 605 R07 0,620

3 VW3 A7 605 R30 0,850

ATV 32HU22M2 25 27 50 0,75 VW3 A7 603 R07 0,930

3 VW3 A7 603 R30 1,200

ATV 32HU30N4 54 72 50 0,75 VW3 A7 606 R07 0,930

ATV 32HU40N4 36 3 VW3 A7 606 R30 1,200

ATV 32HU55N4, HU75N4 27 27 100 0,75 VW3 A7 604 R07 1,420

3 VW3 A7 604 R30 1,620

IP 20 fékellenállások
ATV 32H018M2…H075M2 40 100 50 – VW3 A7 701 2,000

ATV 32HU11M2, HU15M2 27

ATV 32H037N4…H075N4 80

ATV 32HU11N4…HU30N4 54

ATV 32HU40N4 36

ATV 32HU22M2 25 60 100 – VW3 A7 702 2,400

ATV 32HU55N4, HU75N4 27

ATV 32HD11N4, HD15N4 16 28 200 – VW3 A7 703 3,500

(1) Az ellenállások terhelési tényezője: az ellenállás által 50 °C-on a burkolatba hő formájában kibocsátható átlagos teljesítményt 
egy a fékezés idejére érvényes terhelési tényezővel határozzák meg, amely a legtöbb szokásos alkalmazás esetében megfelel:
- 2 másodperces fékezés 0,6 Tn fékezési nyomatékkal, 40 másodperces ciklusnál,
- 0,8 másodperces fékezés 1,5 Tn fékezési nyomatékkal, 40 másodperces ciklusnál.

VW3 A7 608 Rpp
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Termékismertető, rendelési 
számok

Frekvenciaváltók 
Altivar 32
Opció: hálózati fojtók

Ismertető 
A hálózati fojtó fokozottabb védelmet nyújt a tápvezetéken megjelenő 
túlfeszültségek ellen, és csökkenti a készülék által szolgáltatott áram harmonikus 
torzítását. 

Az ajánlott fojtók korlátozzák a hálózati áramot. 
Fejlesztésük az IEC 61800-5-1 (VDE 0160 1. szintű, nagy energiájú túlfeszültségek a 
táphálózaton) szabványnak megfelelően történt. 

Az induktivitások értékeit úgy határozták meg, hogy a névleges hálózati feszültség 
3–5 %-al csökkenjen. Ennél nagyobb értékek nyomatékvesztést eredményeznek. 

A hálózati fojtók alkalmazása különösen ajánlott a következő esetekben:
 b a táphálózatot jelentősen zavaró más berendezések jelenléte (interferencia, 

túlfeszültség), 
 b a névleges feszültség 1,8 %-át meghaladó mértékű asszimetria a táphálózat 

fázisai között, 
 b nagyon alacsony impedanciájú hálózatról táplált készülék esetén (a készülék 

méretének tízszeresénél nagyobb teljesítményű transzformátor közelében), 
 b ugyanazon a hálózaton nagy számban telepített frekvenciaváltók, 
 b a túlterhelés csökkentése a fázisjavító kondenzátorokon, ha a létesítmény 

tartalmaz ilyen berendezést.

A készülék csatlakozási pontjain a zárlati áram előre látható értéke nem haladhatja 
meg a referenciatáblázatokban megadott legnagyobb értéket (lásd a 12. oldalt). Ha 
fojtót használ, a következő táphálózatokra történő csatlakozás megengedett:

 b Isc legfeljebb 22 kA 200/240 V esetében, 
 b Isc legfeljebb 65 kA 380/500 V esetében.

Rendelési szám 
Készülék Fojtó

Típusszám Hálózati áram 
fojtó nélkül

Hálózati áram 
fojtóval

Rendelési szám Tömeg

U min. 
(1)

U max. 
(1)

U min. 
(1)

U max. 
(1)

A A A A kg

Egyfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz 
ATV 32H018M2 3,0 2,5 2,1 1,8 VZ1 L004M010 0,630

ATV 32H037M2 5,3 4,4 3,9 3,3

ATV 32H055M2 6,8 5,8 5,2 4,3 VZ1 L007UM50 0,880

ATV 32H075M2 8,9 7,5 7,0 5,9

ATV 32HU11M2 12,1 10,2 10,2 8,6 VZ1 L018UM20 1,990

ATV 32HU15M2 15,8 13,3 13,4 11,4

ATV 32HU22M2 21,9 18,4 19,2 16,1

Háromfázisú tápfeszültség: 380…500 V 50/60 Hz 
ATV 32H037N4 2,2 1,7 1,1 0,9 VW3 A4 551 1,500

ATV 32H055N4 2,8 2,2 1,4 1,2

ATV 32H075N4 3,6 2,7 1,8 1,5

ATV 32HU11N4 4,9 3,7 2,6 2

ATV 32HU15N4 6,4 4,8 3,4 2,6

ATV 32HU22N4 8,9 6,7 5 4,1 VW3 A4 552 3,000

ATV 32HU30N4 10,9 8,3 6,5 5,2

ATV 32HU40N4 13,9 10,6 8,5 6,6

ATV 32HU55N4 21,9 16,5 11,7 9,3 VW3 A4 553 3,500

ATV 32HU75N4 27,7 21 15,4 12,1

ATV 32HD11N4 37,2 28,4 22,5 18,1 VW3 A4 554 6,000

ATV 32HD15N4 48,2 36,8 29,6 23,3

(1) Névleges tápfeszültség:

Készülék Névleges feszültség

U min. U max.

ATV 32HpppM2 200 240

ATV 32HpppN4 380 500

M1
 3  

Hálózati fojtó

ATV 32HpppM2

2 a

M1
 3  

Hálózati fojtó

ATV 32HpppN4

3 a
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Termékismertető, rendelési 
számok

Frekvenciaváltók 
Altivar 32
Opció: motorfojtók

Ismertető
Az Altivar 32 készülék és a motor között motorfojtót lehet elhelyezni, hogy:

 b korlátozzák a motor kivezetésein a dv/dt értékét (500–1500 V/μs) 50 méternél 
hosszabb kábel esetén, 

 b kiszűrjék a motor és a készülék közé helyezett kontaktor nyitása okozta zavart, 
 b csökkentsék a motor szivárgási áramát a föld felé, 
 b a lehető legkisebbre csökkentsék az áramhullámot, ezáltal a motorzajt is.

Rendelési számok (1)

Készülék Veszte-
ségek

Kábelhossz (2) Névleges 
áram-
erősség

Rendelési szám Tömeg

Árnyékolt 
kábel

Árnyéko-
latlan kábel

W m m A kg

Egyfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz 
ATV 32HU22M2 75 y  100 y  200 16 VW3 A4 553 3,500

Háromfázisú tápfeszültség: 380…500 V 50/60 Hz
ATV 32HU22N4…
HU40N4

65 y  100 y  200 10 VW3 A4 552 3,000

ATV 32HU55N4 75 y  100 y  200 16 VW3 A4 553 3,500

ATV 32HU75N4, 
HD11N4

90 y  100 y  200 30 VW3 A4 554 6,000

ATV 32HD15N4 80 y  100 y  200 60 VW3 A4 555 11,000

(1) Az ATV 32H018M2.. HU15M2 és ATV 32H037N4.. HU15N4 készülékek esetében kérjük, 
lépjen kapcsolatba vevőszolgálatunkkal. 
(2) Olyan felhasználás során, amikor több motort párhuzamosan kapcsol, a kábelhossznál az 
összes leágazást figyelembe kell venni. Amennyiben a vezeték hossza meghaladja az ajánlott 
értéket, a szűrők túlmelegedhetnek. 

M1
 3  

Motorfojtó
ATV 32Hppppp
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Ismertető Frekvenciaváltók 
Altivar 32
Beépített EMC-szűrők és kiegészítő, bemeneti EMC-
szűrők

Ismertető 
Beépített szűrők

Az Altivar 32 készülékek beépített, bemeneti rádiózavar-szűrővel rendelkeznek, 
hogy megfeleljenek a változtatható fordulatszámú, villamos teljesítménymeghajtó 
termékek EMC-szabványának, az IEC/EN 61800-3 C2 kategóriájának, valamint az 
európai EMC-irányelvnek is.

Kiegészítő bemeneti EMC-szűrők
A kiegészítő bemeneti EMC-szűrőkkel a készülékek sokkal szigorúbb 
követelményeket is képesek teljesíteni. Ezeket arra tervezték, hogy a táphálózaton 
a vezetett kibocsátását az IEC 61800-3 szabvány C1 vagy C2 kategóriájának 
határértékei alá csökkentsék (lásd a 21. oldalt).

Felszerelés

Típustól függően a kiegészítő EMC-szűrők a készülék mellé vagy alá szerelhetők 
fel.  Ezeket menetes furatokon keresztül rögzítik, és a készülék támasztékául 
szolgálnak.

A szűrő felszerelése a készülék oldalára:
1  ATV 32H•••M2, ATV 32H037N4…HU40N4 készülékek 
2  Kiegészítő bemeneti EMC-szűrők 

A szűrő felszerelése a készülék alá:
3  ATV 32HU55N4…HD15N4 készülékek 
4  Kiegészítő bemeneti EMC-szűrők

A hálózati táplálás típusától függő használat
A kiegészítő EMC-szűrők csak a TN (nullához kapcsolt) és TT (földelt nullapontú) 
típusú rendszerekben használhatók.

Az IEC/EN 61800-3 szabvány D2.1-es melléklete kimondja, hogy IT (szigetelt 
nullavezetőjű vagy impedancián keresztül földelt) hálózaton a szűrők 
megbízhatatlan működést okozhatnak az állandó szigetelésű figyelőknél. 
A kiegészítő szűrők hatékonysága ebben a típusú rendszerben a nulla és a föld 
közötti impedancia típusától függ, ezért nem jósolható meg előre. 
Olyan gép esetében, amelyet IT hálózatra kell telepíteni, az a lehetséges megoldás, 
ha beépítenek egy elválasztó transzformátort, és a gépet helyileg TN, vagy TT 
hálózatra kötik. 
Az Altivar 32 készülékekbe épített bemeneti rádiózavar-szűrők egy 
választókapcsoló segítségével könnyen kiiktathatók, a készülék eltávolítása nélkül.
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VW3 A4 422 + ATV 32HU11N4
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Rendelési számok Frekvenciaváltók 
Altivar 32
Opció: kiegészítő bemeneti EMC-szűrők

Kiegészítő bemeneti EMC-szűrők 
Készülék Kiegészítő bemeneti EMC-szűrő

Rendelési 
szám

Az árnyékolt kábel legnagyobb 
hossza (1)

In
(2)

Vesztesé-
gek
(3)

A szűrő 
felszerelése az 
ATV32 
készülékre

Rendelési szám Tömeg

IEC 61800-3 (4)

C2 kategória C1 kategória

m m A W kg

Egyfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz
ATV 32H018M2
ATV 32H037M2
ATV 32H055M2
ATV 32H075M2

50 20 10,1 3,7 Oldalra VW3 A4 420 0,600

ATV 32HU11M2
ATV 32HU15M2

50 20 17,6 6,9 Oldalra VW3 A4 421 0,775

ATV 32HU22M2 50 20 23,9 7,5 Oldalra VW3 A4 426  1,130

Háromfázisú tápfeszültség: 380…500 V 50/60 Hz
ATV 32H037N4
ATV 32H055N4
ATV 32H075N4
ATV 32HU11N4
ATV 32HU15N4

50 20 15 9,9 Oldalra VW3 A4 422 0,900

ATV 32HU22N4
ATV 32HU30N4
ATV 32HU40N4

50 20 25 15,8 Oldalra VW3 A4 423 1,350

ATV 32HU55N4
ATV 32HU75N4

100 10 47 19,3 Alulra VW3 A4 424 3,150

ATV 32HD11N4
ATV 32HD15N4

100 10 49 27,4 Alulra VW3 A4 425 4,750

(1) A szűrőválasztó táblázatok a motort és a készüléket összekötő, árnyékolt kábelek legnagyobb hosszát adják meg. Ezek a 
legnagyobb hosszméretek csak példaként szolgálnak, mivel a használt motorok és kábelek szórt kapacitásától függően változnak. 
Ha a motorokat párhuzamosan kapcsolják, a kábelhosszak összegét kell figyelembe venni. 
(2) In: a szűrő névleges árama. 
(3) Hőleadás útján, névleges szűrőáram (In) mellett. 
(4) IEC 61800-3 szabvány: EMC-zavartűrés, illetve vezetett és kisugárzott EMC-zavarkibocsátás: 
- C1 kategória: nyilvános tápellátás (lakossági),
- C2 kategória: ipari tápellátás.
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Ismertető Frekvenciaváltók
Altivar 32
Kommunikációs buszok és hálózatok 

Ismertető 
Az Altivar 32 készüléket a főbb ipari kommunikációs berendezések által támasztott 
kommunikációs követelmények kielégítésére tervezték. 
Alapértelmezés szerint tartalmazza a Modbus és a CANopen kommunikációs 
protokollokat. Ezek a készülék előoldalán lévő, RJ45 típusú kommunikációs porton 
keresztül, közvetlenül érhetők el. Az Altivar 32 készülék más ipari kommunikációs 
buszokhoz és hálózatokhoz is csatlakoztatható az opcióként kapható 
kommunikációs kártyák egyikének segítségével. 
A kommunikációs kártyákat a be- és kiszerelés megkönnyítése céljából „kazetta” 
formájában szállítják. 

Soros Modbus-kapcsolat (1)

A soros Modbus-kapcsolatot a HMI és a konfigurálás eszközeinek 
csatlakoztatásához használják: 

 b Magelis HMI-terminál stb., 
 b Távoli kijelzőterminál, távoli grafikus kijelzőterminál stb., 
 b SoMove szoftver, Simple Loader és Multi-Loader konfigurálóeszközök stb.

CANopen gépi busz (1) (2) (3)

A CANopen gépi buszt a vezérlőrendszer-architektúrákba történő beépítéshez 
használják, különösen Modicon M238 és M258 vezérlőkkel, Lexium 32 
mozgásvezérlőkkel stb. kombinálva.

Optimalizált megoldások a CANopen gépi buszra történő csatlakozáshoz

Az Altivar 32 készülék üzembe helyezésének és bekötésének megkönnyítésére a 
csatlakozó típusától függően három, e célt szolgáló CANopen (2) kommunikációs 
kártya áll rendelkezésre:

 b CANopen felfűzött kártya 2 db RJ45 csatlakozóval, amely optimalizált megoldást 
kínál a CANopen gépi buszra történő felfűzött csatlakozáshoz (lásd a 24. oldalt), 

 b CANopen-kártya a buszra történő csatlakozáshoz, 9 pólusú SUB-D 
csatlakozóval (lásd a 24. oldalt), 

 b CANopen-kártya, amely a buszra sorkapocs segítségével csatlakozik (lásd 
a 25. oldalt).

A CANopen-kártyák bármelyikének használata az összeállítás méretét is csökkenti, 
összehasonlítva azzal az esettel, amikor a VW3 CAN TAP 2 vagy a VW3 CAN TDM4 
elágazódobozokat használják.

Kommunikációs kártyák ipari alkalmazások számára (3)

A következő kommunikációs kártyák állnak rendelkezésre:
 b Modbus TCP- és EtherNet/IP hálózati kártya,
 b PROFIBUS DP V1 kártya,
 b DeviceNet-kártya,
 b EtherCAT kártya.

Leírás
Az Altivar 32 készüléket úgy tervezték, hogy egyszerűsítse a csatlakozást a 
kommunikációs buszokra és hálózatokra, a következők révén:
1  Beépített, RJ45 típusú kommunikációs port az előlapon a Modbus, illetve a 

CANopen számára, 
2  Kártyahely a kommunikációs kártya számára, 
3  Kommunikációs kártya.

(1) A soros Modbus-kapcsolat mindig az előlapon elhelyezett, RJ45 típusú kommunikációs 
portot használja. 
Ha követelmény a soros Modbus-kapcsolat és a CANopen gépi busz egyidejű használata, 
CANopen kommunikációs kártyára van szükség. 
(2) Ha a CANopen kommunikációs kártyák valamelyikét behelyezik az Altivar 32 készülékbe, az 
eszköz a CANopen-kommunikációt az RJ45 kommunikációs porton át letiltja. 
(3) Az Altivar 32 készülék csak egyetlen kommunikációs kártyát képes fogadni. 

Példa a 3 kommunikációs kártya beszerelésére
(alulról nézve) 

1 2

3

P
F

0
9
5
1
2
4

Példa a CANopen gépi buszon történő konfigurálására

Példa soros Modbus kapcsolaton történő konfigurálására

ATV 32

Soros 
Modbus-
kapcsolat

Magelis
STU

Érzékelők

ATV 61

Magelis
XBT GT

CANopen gépi busz

I/O

ATV 32

Lexium 32

Modicon M238/Modicon M258
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Funkciók, rendelési számok Frekvenciaváltók
Altivar 32
Kommunikációs buszok és hálózatok

Funkciók
Az Altivar 32 készülék funkciói a kommunikációs buszon és hálózaton keresztül 
érhetők el:

 b Vezérlés,
 b Folyamatos megfigyelés,
 b Beállítás,
 b Konfigurálás.

A fordulatszám-alapjel és a vezérlési parancs különböző forrásokból 
származhatnak:

 b Logikai bemenet vagy analóg I/O-kivezetés,
 b Kommunikációs busz vagy hálózat,
 b Távoli kijelzőterminálok.

Az Altivar 32 készülék fejlett funkciói segítségével az adott alkalmazás 
követelményeinek megfelelően kezelhetők az ilyen készülékvezérlő források 
átkapcsolásai.  A kommunikáció periodikus I/O-adatainak hozzárendelése a 
hálózati konfiguráló szoftver segítségével választható ki.
Az Altivar 32 készülék vezérelhető:

 b A CiA 402 természetes profil szerint, 
 b Az I/O-profil szerint.

A kommunikáció az egyes protokollok egyedi ismérveinek megfelelően 
felügyelhető.  A készülék kommunikációs hibákra történő válasza a protokolltípustól 
függetlenül a következőképpen konfigurálható:

 b Leállítás szabadkifutással, lassítás utáni leállítás, gyorsleállítás vagy fékezett 
leállítás, 

 b Az utolsó vett parancs fenntartása, 
 b Visszalépési helyzet előre meghatározott sebességen, 
 b A hiba figyelmen kívül hagyása.

Soros Modbus-kapcsolat (1)

Csatlakoztató tartozékok a távoli ember-gép interfészhez (2)

Leírás Tételszám Hossz
m

Rendelési szám Tömeg
kg

Vezetékkészletek a soros 
Modbus kapcsolathoz,
 2 db RJ45-csatlakozóval

1 0,3 VW3 A8 306 R03 0,025

1 VW3 A8 306 R10 0,060

3 VW3 A8 306 R30 0,130

(1) A soros Modbus-kapcsolat mindig az előlapon elhelyezett, RJ45 típusú kommunikációs 
portot használja. Ha követelmény a soros Modbus-kapcsolat és a CANopen gépi busz egyidejű 
használata, CANopen kommunikációs kártyára van szükség. 
(2) A távoli kijelző vagy a távoli grafikus kijelző csatlakoztatását lásd a 14. oldalon. 
(3) Táplálásához 24 V egyenfeszültség szükséges. Lásd az „Automatizálási kiválasztási segédlet” 
című kiadványban.

Példa Altivar 32 készülék és Magelis STU HMI-terminál 
összeköttetésére, soros Modbus-kapcsolat útján

1

ATV 32

Soros 
Modbus-
kapcsolat

Magelis 
STU (3)
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Rendelési számok (folytatás) Frekvenciaváltók
Altivar 32
Kommunikációs buszok és hálózatok

CANopen gépi busz (1)

Leírás Tétel-
szám

Hossz
m

Egység rendelési 
száma

Tömeg
kg

Összeköttetés VW3 A3 608 típusú, CANopen felfűzött kártyával
(optimalizált megoldás a CANopen gépi buszra történő, felfűzött csatlakozáshoz)

Felfűzött CANopen kommunikációs 
kártya (2) (3)
Portok: 2 db RJ45 csatlakozó

1 – VW3 A3 608 –

CANopen vezetékkészletek 
2 db RJ45-csatlakozóval szerelve

2 0,3 VW3 CAN CARR03 0,050

1 VW3 CAN CARR1 0,500

CANopen vonallezáró 
RJ45 csatlakozóhoz (4)

3 – TCS CAR013M120 –

Csatlakozás SUB-D csatlakozón át, VW A3 618 típusú CANopen-kártyával
CANopen kommunikációs kártya 
(2) (3)
Port: 1 db 9 pólusú SUB-D csatlakozó 

4 – VW3 A3 618 –

CANopen-kábel
Szabványos kábel, e-jelölésű ,
Kis füstkibocsátású, nulla 
halogéntartalmú 
Lángálló (IEC 60332-1)

5 50 TSX CAN CA 50 4,930

100 TSX CAN CA 100 8,800

300 TSX CAN CA 300 24,560

CANopen-kábel
Szabványos, UL-tanúsítású, CE-jelölésű
Lángálló (IEC 60332-2)

5 50 TSX CAN CB 50 3,580

100 TSX CAN CB 100 7,840

300 TSX CAN CB 300 21,870

CANopen-kábel
Kábel fokozott igénybevételű 
környezethez (5) vagy mobil 
telepítéshez, CE-jelölésű 
Kis füstkibocsátású, nulla 
halogéntartalmú 
Lángálló (IEC 60332-1) 

5 50 TSX CAN CD 50 3,510

100 TSX CAN CD 100 7,770

300 TSX CAN CD 300 21,700

IP 20 védettségű, egyenes CANopen-
csatlakozó 
9 pólusú SUB-D csatlakozóaljzat 
kikapcsolható vonallezáróval

6 – TSX CAN KCDF 180T 0,049

IP 20 védettségű, derékszögű 
CANopen-csatlakozó (6)
9 pólusú SUB-D csatlakozóaljzat 
kikapcsolható vonallezáróval

6 – TSX CAN KCDF 90T 0,046

(1) A soros Modbus-kapcsolat mindig az előlapon elhelyezett, RJ45 típusú 
kommunikációs portot használja. 
Ha követelmény a soros Modbus-kapcsolat és a CANopen gépi busz egyidejű 
használata, CANopen kommunikációs kártyára van szükség. 
(2) Az Altivar 32 készülék csak egyetlen kommunikációs kártyát képes fogadni. 
(3) Ha a CANopen kommunikációs kártyák valamelyikét behelyezik az Altivar 32 
készülékbe, az eszköz a CANopen-kommunikációt az RJ45 kommunikációs porton át 
letiltja.
(4) Kettesével rendelhető.
(5) Szabványos környezet:

- Nincs különösebb környezeti megkötés,
- + 5 °C és + 60 °C közötti üzemi hőmérséklet,
- Állandó helyű telepítés,

 Fokozott igénybevételű környezet:
- Ellenállóság szénhidrogénekkel, ipari olajokkal, oldószerekkel és freccsenő 
forraszanyaggal szemben,
- Akár 100% relatív páratartalom,
- Sós atmoszféra,
- + 10 °C és + 70 °C közötti üzemi hőmérséklet,
- Jelentős hőmérséklet-ingadozás. 

(6) Egymás mellé szerelt készülékekhez nem megfelelő. 
(7) Lásd az „M238 vezérlő” és az „M258 vezérlő” című katalógusokat. 
(8) A kábel a vezérlő vagy a PLC típusától függ, lásd a megfelelő katalógust.

21 1 12

3

Modicon M238/Modicon M258 (7)
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ATV 32 +VW3 A3 608 típusú kártya

Optimalizált megoldás a CANopen gépi buszra történő 
felfűzött csatlakozáshoz

Példa a CANopen gépi buszra történő csatlakozáshoz, 
SUB-D csatlakozóval
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666
ATV 32 +VW3 A3 618 típusú kártya
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Rendelési számok (folytatás) Frekvenciaváltók
Altivar 32
Kommunikációs buszok és hálózatok

CANopen gépi busz (folytatás) (1)

Leírás Tétel-
szám

Hossz
m

Egység rendelési 
száma

Tömeg
kg

Csatlakozás kivezetéseken át, VW3 A3 628 típusú CANopen-kártyával
CANopen kommunikációs kártya (2) (3)
Port: 1 db 5 pólusú csavaros sorkapocs

7 – VW3 A3 628 –

CANopen vonallezáró 
csavaros kivezetésű csatlakozóhoz (4)

8 – TCS CAR01NM120 –

Egyéb csatlakozási tartozékok és vezetékkészletek 
IP 20 védettségű CANopen 
vezetékkészletek
két db 9 pólusú SUB-D 
csatlakozóaljzattal felszerelve. 
Szabványos kábel, CE-jelölésű 
Kis füstkibocsátású, nulla 
halogéntartalmú 
Lángálló (IEC 60332-1)

– 0,3 TSX CAN CADD 03 0,091

1 TSX CAN CADD 1 0,143

3 TSX CAN CADD 3 0,295

5 TSX CAN CADD 5 0,440

IP 20 védettségű CANopen 
vezetékkészletek
két db 9 pólusú SUB-D 
csatlakozóaljzattal felszerelve. 
Szabványos, UL-tanúsítású, CE-jelölésű 
Lángálló (IEC 60332-2)

– 0,3 TSX CAN CBDD 03 0,086

1 TSX CAN CBDD 1 0,131

3 TSX CAN CBDD 3 0,268

5 TSX CAN CBDD 5 0,400

IP 20 védettségű CANopen 
elágazódobozok
a következőkkel felszerelve:

 b 4 db 9 pólusú SUB-D csatlakozó + 
csavaros sorkapocs a törzskábel, 
leágazó kapcsolatához, 

 b Vonallezáró.

– – TSX CAN TDM4 0,196

IP 20 védettségű CANopen 
elágazódobozok
a következőkkel felszerelve:

 b 2 db csavaros sorkapoccsal a 
törzskábel leágazó kapcsolata számára,

 b 2 db RJ45 csatlakozóval a 
készülékek csatlakoztatásához,

 b 1 db RJ45 csatlakozóval, számítógép 
csatlakoztatásához.

– – VW3 CAN TAP2 0,480

(1) A soros Modbus-kapcsolat mindig az előlapon elhelyezett, RJ45 típusú kommunikációs 
portot használja. Ha követelmény a soros Modbus-kapcsolat és a CANopen gépi busz egyidejű 
használata, CANopen kommunikációs kártyára van szükség. 
(2) Az Altivar 32 készülék csak egyetlen kommunikációs kártyát képes fogadni. 
(3) Ha a CANopen kommunikációs kártyák valamelyikét behelyezik az Altivar 32 készülékbe, az 
eszköz a CANopen-kommunikációt az RJ45 kommunikációs porton át letiltja. 
(4) Kettesével rendelhető. 
(5) Lásd az „M238 vezérlő” és az „M258 vezérlő” című katalógusokat. 
(6) A kábel a vezérlő vagy a PLC típusától függ, lásd a megfelelő katalógust. 
(7) Az 5. számú tételt lásd a 24. oldalon.

Példa a CANopen gépi buszra történő csatlakozáshoz, 
sorkapcson keresztül

ATV 32 +VW3 A3 628 típusú kártya
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Modbus TCP-hálózat és EtherNet/IP-hálózat (1)

Leírás Tétel-
szám

Hossz
m (3)

Rendelési szám Tömeg
kg

Kommunikációs kártya
Modbus TCP- és EtherNet/IP-hálózati 
kártya
A Modbus TCP- és az EtherNet/
IP-hálózathoz történő csatlakozásra 
Portok: 2 db RJ45 csatlakozó

 b 10/100 Mbps, félduplex és teljes 
duplex 

 b Beágyazott webkiszolgáló

Vezetékkészlet szükséges 
490 NTW 000 pp/ppU vagy 
490 NTC 000 pp/ppU

1 – VW3 A3 616 0,300

ConneXium vezetékkészletek (2) (3)

Egyenes, árnyékolt, csavart érpáras 
vezetékkészletek
2 db RJ45 típusú csatlakozóval szerelve
Megfelel az EIA/TIA-568 szabvány 5-ös 
kategóriájának, és az IEC 11801/EN 
50173-1 szabvány D kategóriájának

2 2 490 NTW 000 02 –

5 490 NTW 000 05 –

12 490 NTW 000 12 –

Keresztezett, árnyékolt, csavart 
érpáras vezetékkészletek
2 db RJ45 típusú csatlakozóval szerelve 
Megfelel az EIA/TIA-568 szabvány 5-ös 
kategóriájának, és az IEC 11801/EN 
50173-1 szabvány D kategóriájának

3 5 490 NTW 000 05 –

15 490 NTC 000 15 –

Egyenes, árnyékolt, csavart érpáras 
vezetékkészletek
2 db RJ45 típusú csatlakozóval szerelve 
Megfelel az UL és CSA 22.1 
szabványoknak

2 2 490 NTW 000 02U –

5 490 NTW 000 05U –

12 490 NTW 000 12U –

Keresztezett, árnyékolt, csavart 
érpáras vezetékkészletek
2 db RJ45 típusú csatlakozóval szerelve 
Megfelel az UL és CSA 22.1 
szabványoknak

3 5 490 NTC 000 05U –

15 490 NTC 000 15U –

(1) Az Altivar 32 készülék csak egyetlen kommunikációs kártyát képes fogadni. 
(2) Az egyéb ConneXium csatlakozási tartozékokat lásd weboldalunkon, a www.schneider-

electric.hu címen. 
(3) 40 és 80 méteres hosszúságban is kapható (2). 
(4) Lásd az „M340 automatizálási platform” című katalógust. 

Rendelési számok (folytatás) Frekvenciaváltók
Altivar 32
Kommunikációs buszok és hálózatok

Példa EtherNet/IP-hálózatra történő csatlakozásra

ATV 32 + VW3 A3 616 kártya

11 1
2 2 2 2      3

Modicon M340 (4)

Web-
böngésző

SoMove 
szoftver

VW3 A3 616
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PROFIBUS DP V1 busz (1)

Leírás Rendelési számok Tömeg
kg

PROFIBUS DP V1 kommunikációs kártya
Port: Egyetlen 9 tűs anya típusú SUB-D aljzat 
Megfelel a PROFIBUS DP V1-nek 
Támogatott profilok:

 b CiA 402 hajtás,
 b Profidrive.

Több, DP V1-en alapuló üzenetkezelési módot kínál

VW3 A3 607 0,140

DeviceNet busz (1)

Leírás Rendelési számok Tömeg
kg

DeviceNet kommunikációs kártya
Port: 1 db 5 pólusú, levehető csavaros csatlakozóval 
Támogatott profilok:

 b CIP AC DRIVE,
 b CiA 402 drive.

VW3 A3 609 –

EtherCAT busz (1)

Leírás Rendelési számok Tömeg
kg

EtherCAT kommunikációs kártya
Port: 2 db RJ45 csatlakozó

VW3 A3 601 r –

(1) Az Altivar 32 készülék csak egyetlen kommunikációs kártyát képes fogadni.

Rendelési számok (folytatás) Frekvenciaváltók
Altivar 32
Kommunikációs buszok és hálózatok

r 2010. harmadik negyedévében lesz kapható
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Ismertető, funkciók SoMove beállítószoftver

Ismertető
A SoMove felhasználóbarát, számítógépes beállítószoftver a következő Schneider 
Electric gyártmányú motorvezérlő eszközök beállításához használható:

 b ATV 12, ATV 312, ATV 31, ATV 32, ATV 61 és ATV 71 frekvenciaváltók,
 b ATS 22 lágyindítók,
 b TeSys U motorindítók,
 b TeSys T motormenedzsment-rendszer,
 b Lexium 32 szervohajtások.

A SoMove szoftver különféle funkciókat tartalmaz a készülék beállítási fázisaihoz, 
úgymint:

 b Konfigurálás előkészítése,
 b Indítás,
 b Karbantartás.

A beállítás és a karbantartás megkönnyítéséhez a SoMove szoftver közvetlen USB/
RJ45 kábelkapcsolattal vagy Bluetooth® vezeték nélküli kapcsolattal is 
használható. 
A SoMove szoftver a Multi-Loader konfigurálóeszközzel és a mobiltelefonokhoz 
használható SoMove Mobile szoftverrel is kompatibilis. 
Ezek az eszközök jelentős mennyiségű időt takaríthatnak meg a készülékek 
konfigurációinak feltöltésekor, másolásakor vagy szerkesztésekor.

A SoMove szoftver és valamennyi, az eszközökhöz tartozó DTM (eszköztípus-
kezelő) letölthető weboldalunkról, a www.schneider-electric.hu címről.

Funkciók
Konfiguráció előkészítése kapcsolat nélküli módban

A SoMove szoftver valódi kapcsolat nélküli móddal rendelkezik, amely az eszköz 
minden paraméteréhez hozzáférést nyújt. Ez a mód az eszköz konfigurációjának 
létrehozására használható. A konfiguráció menthető, nyomtatható és irodai 
automatizálási szoftverbe exportálható.

A SoMove szoftver a paraméterek egységességét is ellenőrzi, és érvényesíti a 
kapcsolat nélküli módban létrehozott konfigurációkat.

Kapcsolat nélküli módban számos funkció áll rendelkezésre, többek között:
 b Az eszközkonfiguráló szoftvervarázsló, 
 b A konfiguráció-összehasonlító funkció, 
 b Konfigurációs fájlok mentése, másolása, nyomtatása és létrehozása a Multi-

Loader, SoMove Mobile vagy Microsoft Excel® eszközökbe történő exportálás 
céljából, valamint konfigurációk küldése e-mailben.

Beállítás
Az eszköz számítógéphez csatlakoztatásakor a SoMove szoftver a következőkre 
használható:

 b A létrehozott konfiguráció eszközre történő átvitelére.
 b Beállításra és megfigyelésre. Ez többek között a következő funkciókat 

tartalmazza:
 v Az oszcilloszkóp,
 v A kommunikációs paraméterek megjelenítése.
 b Könnyű vezérlés a vezérlőpanel felhasználói interfészének segítségével. 
 b A végleges konfiguráció mentése.

Karbantartás
A karbantartási műveletek egyszerűsítése érdekében a SoMove szoftver a 
következőkre használható:

 b Az éppen használatban levő berendezés konfigurációjának összevetésére a 
számítógépre mentett konfigurációval,

 b Konfiguráció átvitelére egy eszközre,
 b Oszcilloszkópgörbék összehasonlítására,
 b Oszcilloszkópgörbék és hibák mentésére.

A SoMove kezdőoldala

Példa a SoMove szoftver csatlakoztatására ATV 12 típusú 
készülékhez

SoMove vezérlőpanel



29

Funkciók (folytatás) SoMove beállítószoftver

Funkciók (folytatás)
Felhasználói felület

A SoMove szoftver öt lap segítségével gyors, közvetlen hozzáférést nyújt az eszköz 
összes információjához:

 b Saját eszköz: megjeleníti az eszközhöz tartozó összes információt (típus, 
rendelési szám, szoftververziók, opcionális kártyák stb.). 

 b Paraméterek: táblázatok vagy diagramok formájában jeleníti meg az eszköz 
összes beállítási paraméterét. 

 b Hibák: megjeleníti az eszköznél felmerült hibák listáját, a hibanaplót, valamint a 
fennálló hibákat és riasztásokat. 

 b Felügyelet: dinamikusan megjeleníti az eszköz állapotát, bemeneteit, kimeneteit 
és valamennyi felügyeleti paraméterét. Lehetőség van arra, hogy a paraméterek és 
megjelenítési módjuk kiválasztásával létrehozza saját vezérlőpanelét. 

 b Oszcilloszkóp: nagy sebességű oszcilloszkópot biztosít (amely az eszközben 
lezajló folyamatokat követi), vagy kis sebességű oszcilloszkópot biztosít (amely a 
szoftver folyamatait követi olyan eszközöknél, amelyeknek nincs beépített 
oszcilloszkópjuk).

A SoMove felhasználói felülete további lapok felajánlásával automatikusan 
alkalmazkodik a konfigurált egyedi eszközhöz:

 b Biztonság: a biztonsági funkciók konfigurálásához, ATV 32 frekvenciaváltókon és 
Lexium 32 szervohajtásokon. A következőkre is használható:

 v A bemenetek és kimenetek megjelenítésére, 
 v Jelentés összeállítására és kinyomtatására.
 b ATV Logic: az ATV 32 készülék programozható funkcióblokkjainak eléréséhez. A 

következőkre is használható:
 v Program kifejlesztésére és a készülékre való áttöltésére, 
 v A már a készüléken lévő program megjelenítésére és hibakeresésére.
 b Automatikus hangolás: a szervovezérlés beállításához a Lexium 32 szervohajtás 

automatikus hangolási funkciójának három különböző üzemmódjában:
 v Automatikus mód gyorsbeállításhoz, amelyet egyszerű alkalmazásokhoz 

terveztek, 
 v Félautomatikus mód gyorsbeállításhoz, a szervohajtás és a szervomotor 

kombinációjának optimalizálási lehetőségével (hozzáférés a mechanikai és a 
dinamikus viselkedési paraméterekhez),

 v Szakértői mód a beállítási paraméterek optimalizálásához, ezt összetett 
alkalmazásokhoz tervezték.

Csatlakozások 
Soros Modbus kapcsolat

A számítógép, amelyen a SoMove szoftver fut, az eszközön lévő RJ45 csatlakozót 
és a számítógép USB-portját összekötő USB/RJ45 kábel segítségével közvetlenül 
csatlakoztatható. 

Lásd a termék rendelési számát 30. oldalon.

Bluetooth® vezeték nélküli kapcsolat

A SoMove szoftver Bluetooth® vezeték nélküli kapcsolaton keresztül képes 
kommunikálni bármely Bluetooth®-üzemmódban engedélyezett eszközzel. 

Ha az eszköz nem rendelkezik Bluetooth® kapcsolattal, használja a Modbus-
Bluetooth® adaptert. Ezt az adaptert az eszközön lévő Modbus hálózati portra 
csatlakoztatják. Hatótávolsága 10 m (2. osztályú). 

Ha a számítógép nem rendelkezik Bluetooth® kapcsolattal, használja az USB-
Bluetooth® adaptert. 

Lásd a termékek rendelési számait a 30. oldalon. 

A SoMove oszcilloszkóp funkciója

A SoMove biztonsági funkciója
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Rendelési számok 
Leírás Rendelési szám Tömeg

kg

SoMove beállítószoftver 
Részei:

 b Számítógépes SoMove beállítószoftver angol, francia, 
német, olasz, spanyol és kínai nyelven,

 b DTM-ek (eszköztípus-kezelők) és műszaki dokumentáció 
frekvenciaváltókhoz, indítókhoz és szervomotorokhoz.

(1) –

USB/RJ45 kábel
A számítógép és az eszköz csatlakoztatásához. 
Ez a kábel 2,5 m hosszú, a számítógép felőli végén 
USB-csatlakozóval, az eszköz felőli végén pedig RJ45 
csatlakozóval rendelkezik.

TCSM CNAM 
3M002P

–

Modbus-Bluetooth® adapter 
Bármely Bluetooth® kapcsolattal nem rendelkező eszköz 
Bluetooth®  vezeték nélküli kapcsolaton történő 
kommunikációjának létrehozásához (2). 

Részei:
 b 1 db Bluetooth® adapter (hatótávolság 10 m, 2. osztály) 

RJ45 csatlakozóval,
 b A SoMove szoftverhez: 1 db 0,1 m hosszú kábel 2 db RJ45 

csatlakozóval,
 b A TwidoSuite szoftverhez: 1 db 0,1 m hosszú kábel 1 db 

RJ45 csatlakozóval és 1 db mini-DIN csatlakozóval.

VW3 A8 114 0,155

USB–Bluetooth® adapter számítógéphez
Bármely Bluetooth® kapcsolattal nem rendelkező 
számítógép Bluetooth® vezeték nélküli kapcsolaton történő 
kommunikációjának létrehozásához (3). 
Az eszköz a számítógép egyik USB-portjára csatlakozik. 
10 méteres hatótávolság (2. osztály) 

VW3 A8 115 0,290

(1) Rendelkezésre áll weboldalunkon, a www.schneider-electric.hu címen. 
(2) a következő eszközökhöz szükséges: 
- ATV 12, ATV 312, ATV 31, ATV 61 és ATV 71 frekvenciaváltók,
- ATS 22 lágyindítók,
- TeSys U motorindítók, 
- TeSys T motormenedzsment-rendszer,
- Lexium 32 szervohajtások,
(3) Ellenőrizze a gyártó előírását. 

VW3 A8 114:
Bluetooth® adapter
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SoMove beállítószoftver

SoMove beállítószoftverRendelési számok
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A SoMove szoftver kompatibilitása az egyes eszközökkel
Eszköz Termékcsalád Az eszközön futó szoftver 

verziója

Frekvenciaváltó ATV 12, ATV 312, ATV 32 u 1.0

ATV 31 u 1.1

ATV 61, ATV 71 u 1.6

Lágyindító ATS 22 u 1.0

Motorindító TeSys U u 1.0

Motormenedzsment-rendszer TeSys T u 1.0

Szervohajtás Lexium 32 u 1.0

Környezetek 
A SoMove szoftver a következő számítógépes környezetben és konfigurációban 
működik:

 b Microsoft Windows® 7 Professional,
 b Microsoft Windows® XP Professional SP3,
 b Microsoft Windows® Vista Business SP2,
 b Pentium IV (vagy ennek megfelelő) 1 GHz órajellel, 1 GB szabad hely a 

merevlemezen, 512 MB RAM memória (minimális konfiguráció).

Kompatibilitás SoMove beállítószoftver
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Kombinációk Frekvenciaváltók 
Altivar 32
Motorindítók: megszakító + hajtás

Alkalmazások
A javasolt kombinációk képesek megvédeni az embereket és a környezetet, amikor 
a teljesítményfokozatban zárlat következik be.

Kétféle kombináció lehetséges:
b Készülék + megszakító: minimális kombináció
A megszakító közvetlenül felszerelhető az ATV 32H•••M2 és 
ATV 32H037N4…HU40N4 készülékekre, a GV2/ATV32 közvetlen felszerelésre
szolgáló elem (VW3 A9 921) és az illesztőlemez (GV2 AF4) segítségével
(lásd a 13. oldalt).
b Készülék + megszakító + kontaktor: minimális kombináció kontaktorral, amikor 
vezérlőáramkörre van szükség.

A megszakító védelmet nyújt véletlen rövidzárlattal, lekapcsolással szemben, és 
szükség esetén eleget tesz a leválasztás követelményeinek.
A kontaktor vezérel és kezel minden biztonsági funkciót. A kontaktor a készülék 
utáni szakaszon is használható, hogy a motor leválasztása leállításkor biztosított
legyen. Ebben az esetben a kontaktor mérete AC-3 kategóriájú legyen, a hozzá 
tartozó motortól függően, 25 Hz és 500 Hz közötti frekvencián működtetve.
Az Altivar 32 készülék elektronikusan védett a fázisok közötti, valamint a fázis és 
föld közötti zárlattal szemben. Így biztosítja az üzem folytonosságát és a motor
hővédelmét.

Motorindítók: megszakító + hajtás
Háromfázi-
sú, négy pó-
lusú, 50/60
Hz-es moto-
rok szabvá-
nyos teljesít-
ményosztá-
lyai
(2)

Frekvencia-
váltó

Megszakító (1)

Rendelési szám Rendelési szám Névleges
érték

Legnagyobb
rövidzárlati
áram Icu 415
V-on

Közvetlenül
az ATV 32
készülékre
szerelt
megszakító

kW HP A kA

Egyfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz 
0,18 1/4 ATV 32H018M2 GV2 L08 4 > 100  a következő

tartozékok-
kal
VW3 A9 921
+ GV2 AF4
(3)

0,37 1/2 ATV 32H037M2 GV2 L10 6,3 > 100

0,55 3/4 ATV 32H055M2 GV2 L14 10 > 100

0,75 1 ATV 32H075M2 GV2 L16 14 > 100

1,1 1 1/2 ATV 32HU11M2 GV2 L16 14 > 100

1,5 2 ATV 32HU15M2 GV2 L20 18 > 100

2,2 3 ATV 32HU22M2 GV2 L22 25 50

Háromfázisú tápfeszültség: 380…500 V 50/60 Hz
0,37 1/2 ATV 32H037N4 GV2 L07 (4) 2,5 > 100  a következő

tartozékok-
kal
VW3 A9 921
+ GV2 AF4
(3)

0,55 3/4 ATV 32H055N4 GV2 L08 (4) 4 > 100

0,75 1 ATV 32H075N4 GV2 L08 (4) 4 > 100

1,1 1 1/2 ATV 32HU11N4 GV2 L10 (4) 6,3 > 100

1,5 2 ATV 32HU15N4 GV2 L14 (4) 10 > 100

2,2 3 ATV 32HU22N4 GV2 L14 (4) 10 > 100

3 – ATV 32HU30N4 GV2 L16 (4) 14 50

4 5 ATV 32HU40N4 GV2 L16 (4) 14 50

5,5 7 1/2 ATV 32HU55N4 GV2 L22 25 50 –

7,5 10 ATV 32HU75N4 GV2 L32 32 50 –

11 15 ATV 32HD11N4 GV3 L40 40 50 –

15 20 ATV 32HD15N4 GV3 L50 50 50 –

(1) GV2 L, GV3 L: TeSys mágneses motorvédők, tartozékok (lásd a 35. oldalt).
(2) A megadott LE-értékek megfelelnek a NEC-nek (National Electrical Code, nemzeti 
elektromos kód).
(3) Külön rendelésre (lásd a 13. oldalt).
(4) Az ATV 32H037N4…HU40N4 készülékekhez azonos besorolású GV2 P TeSys termikus-
mágneses megszakító is használható. Ekkor a hőmérsékleti kioldást a lehető legnagyobbra kell 
beállítani, hogy ezt a funkciót letiltsák. 

GV2/ATV 32 közvetlen felszerelése:
GV2 L08 + (VW A9 921 + GV2 AF4) (3)
+ 
ATV 32H075N4
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Kombinációk (folytatás) Frekvenciaváltók 
Altivar 32
Motorindítók: megszakító + kontaktor + hajtás

Motorindítók: megszakító + kontaktor + hajtás
Négypólusú, 
50/60 Hz-en 
működő 
motorok 
szokásos 
teljesítmény-
osztályai (3)

Frekvencia-
váltó

Megszakító (1) Kontaktor 
(2)

Rendelési szám Kontaktor Névleges 
érték

Legna-
gyobb 
rövidzárlati 
áram Icu 
415 V-on

Kontaktor 
(4)

kW HP A

Egyfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz 
0,18 1/4 ATV 32H018M2 GV2 L08 4 > 100 LC1 D09pp

0,37 1/2 ATV 32H037M2 GV2 L10 6,3 > 100 LC1 D09pp

0,55 3/4 ATV 32H055M2 GV2 L14 10 > 100 LC1 D09pp

0,75 1 ATV 32H075M2 GV2 L16 14 > 100 LC1 D09pp

1,1 1 1/2 ATV 32HU11M2 GV2 L16 14 > 100 LC1 D09pp

1,5 2 ATV 32HU15M2 GV2 L20 18 > 100 LC1 D09pp

2,2 3 ATV 32HU22M2 GV2 L22 25 50 LC1 D09pp

Háromfázisú tápfeszültség: 380…500 V 50/60 Hz
0,37 1/2 ATV 32H037N4 GV2 L07 2,5 > 100 LC1 D09pp

0,55 3/4 ATV 32H055N4 GV2 L08 4 > 100 LC1 D09pp

0,75 1 ATV 32H075N4 GV2 L08 4 > 100 LC1 D09pp

1,1 1 1/2 ATV 32HU11N4 GV2 L10 6,3 > 100 LC1 D09pp

1,5 2 ATV 32HU15N4 GV2 L14 10 > 100 LC1 D09pp

2,2 3 ATV 32HU22N4 GV2 L14 10 > 100 LC1 D09pp

3 – ATV 32HU30N4 GV2 L16 14 50 LC1 D09pp

4 5 ATV 32HU40N4 GV2 L16 14 50 LC1 D09pp

5,5 7 1/2 ATV 32HU55N4 GV2 L22 25 50 LC1 D09pp

7,5 10 ATV 32HU75N4 GV2 L32 32 50 LC1 D18pp

11 15 ATV 32HD11N4 GV3 L40 40 50 LC1 D25pp

15 20 ATV 32HD15N4 GV3 L50 50 50 LC1 D32pp

(1) GV2 L, GV3 L: TeSys mágneses motorvédők, tartozékok (lásd a 35. oldalt). 
(2) TeSys LC1-D09/D18/D25/D32 típusú kontaktor összeállítások: 3 pólus + 1 záró 

segédérintkező és 1 nyitó segédérintkező. 
(3) A megadott LE-értékek megfelelnek a NEC-nek (National Electrical Code, nemzeti 

elektromos kód). 
(4) Helyettesítse be a pp jelet a vezérlőáramkör feszültségének az alábbi táblázatban megadott 

hivatkozásaival: 

AC-vezérlőáramkör
Volts a 24 48 115 230 230/240

LC1-D 50/60 Hz B7 E7 FE7 P7 U7

Más, 24 V és 660 V közötti feszültségek vagy DC-vezérlőáramkör esetében lásd a „Control and 
protection components” című katalógust vagy látogasson el a www.schneider-electric.hu 
weboldalra.

GV2 L14
+ 
LC1 D09
+
ATV 32HU15N4
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Tartozékok TeSys megszakítókhoz (1)

GV2 AK00 GV1 L3

GV2 P

GV2 L

O

TRIP.

RESET 

GV2 V03

GV2 G05

GV2 AP02

GV2 AP04

LA9 E07

GV2 G254
GV1 G09

GV2 G454

(1) Példa a kapható tartozékokra. A referenciák teljes felsorolása (lásd a 35. oldalt).

Kombinációk (folytatás) Frekvenciaváltók 
Altivar 32
Tartozékok TeSys megszakítókhoz
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Tartozékok TeSys mágneses megszakítókhoz (folytatás) (1)

Leírás Megszakító Egység rendelési 
száma

Tömeg
kg

Bővítőblokkok    
Leválasztó (2)
Max. darabszám: 1

Elöl felszerelve GV2 L07…L22, 
GV2 P07…P22

GV2 AK00 0,150

Határolók
Max. darabszám: 1

Felülre szerelve GV2 P GV1 L3 0,130

Különálló GV2 L/GV2 P LA9 LB920 0,320

Fésűs sínek 
Hárompólusú fésűs sínek
63 A, 2 leágazás

45 mm térköz GV2 L/GV2 P GV2 G245 0,036

54 mm térköz GV2 L/GV2 P GV2 G254 0,038

72 mm térköz GV2 L/GV2 P GV2 G272 0,042

Hárompólusú fésűs sínek
63 A, 3 leágazás

45 mm térköz GV2 L/GV2 P GV2 G345 0,058

54 mm térköz GV2 L/GV2 P GV2 G354 0,060

Hárompólusú fésűs sínek
63 A, 4 leágazás

45 mm térköz GV2 L/GV2 P GV2 G445 0,077

54 mm térköz GV2 L/GV2 P GV2 G454 0,085

72 mm térköz GV2 L/GV2 P GV2 G472 0,094

Hárompólusú fésűs sínek
63 A, 5 leágazás

54 mm térköz GV2 L/GV2 P GV2 G554 0,100

Sorkapcsok 
Egy vagy több GV2 Gppp 
fésűs sín táplálásához

Csatlakozás a 
felső részen

GV2 L/GV2 P GV1 G09 0,040

Képes fogadni a 
határoló opciót 
GV1 L3

GV2 P GV2 G05 0,115

Védő végborítás
Bővítésre váró fésűs sín kimenethez
(ötösével rendelhető)

GV2 L/GV2 P GV1 G10 0,005

Borítás a kivezetések számára 
Moduláris elosztótáblákra való felszereléshez
(tízesével rendelhető)

GV2 L/GV2 P LA9 E07 0,005

Adapter
„Nagy térközű” adapter
UL 508 E típus

GV2 P07…P022 GV2 GH7 0,040

Külső kezelőszervek
Külső kezelés
Szekrénymélység legfeljebb 290 mm 
Kikapcsolt állapot látható jelzése. 
Vörös fogantyú, sárga előlap, IP 54 
Lakattal zárható (nem tartozék)

GV2 L, GV2 P GV2 AP02 0,200

Külső kezelés
Szekrénymélység legfeljebb 290 mm 
Ki- és bekapcsolt állapotnak nincs látható 
jelzése. Bekapcsolt helyzetben nem reteszeli 
sem az ajtót, sem a bedugaszolható, 
aljzatnyitást szabályozó mechanizmust. 
Szín: RAL 7016, IP 54

GV2 L, GV2 P GV2 AP04 0,104

Külső kezelés
Szekrénymélység legfeljebb 390 mm 
Tartalma: LU9 AP1p típusú fogantyú, egy 
legfeljebb 260 mm hosszúságú rúd, tartóelem 
és adapter. Kikapcsolt állapot látható jelzése. 
Vörös fogantyú, sárga előlap, IP 54. Lakattal 
zárható (nem tartozék)

GV3 L, GV3 P GV3 AP02 0,294

Lezáróeszköz
Lezáróeszköz
4 db, legfeljebb Ø 6 mm-es lakatot (nem 
tartozék) képes fogadni.

GV2 L, GV2 P
GV3 L, GV3 P

GV2 V03 0,092

(1) A megszakítók részletes leírását és egyéb tartozékait lásd a „Control and protection 
components” című katalógusban vagy látogasson el a www.schneider-electric.hu weboldalra. 
(2) 3 pólusú leválasztott, a GV2 L vagy GV2 P típusú megszakítót megelőző szakaszon. 

Kombinációk (folytatás) Frekvenciaváltók 
Altivar 32
Tartozékok TeSys megszakítókhoz

Példa a GV2/ATV 32 szekrényben történő, közvetlen 
felszerelésére: 
GV2 L típusú megszakítók + 
GV2 454 és GV2 G05 típusú tartozékok 
ATV 32HU15N4 készülékek 
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Termékeinket folyamatosan fejlesztjük, a katalógusban közölt információk érvényességéről kérjük, érdeklődjön.

Schneider Electric Hungária Villamossági Zrt.
1117 Budapest, Hauszmann Alajos u. 3/b
telefon: 382-2600, fax: 206-1451 • http://www.schneider-electric.hu

Schneider Vevőszolgálat
telefon: 382-2800, fax: 382-2606
e-mail: hu-vevoszolgalat@hu.schneider-electric.com


